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Zero 15 La collezione è proposta con diverse finiture esterne: laccata, legno, vetro e specchio.
Ante e cassetti hanno un telaio in alluminio verniciato per tutte le versioni
La struttura interna è sempre laccata in finitura opaca.
I frontali dei cassetti hanno un telaio in alluminio verniciato nello stesso colore scelto per l'interno.

La collection est proposée dans différentes finitions extérieures : laqué, bois, cuir régénéré, verre et miroir.
Les portes et les tiroirs ont un cadre en aluminium peint pour toutes les versions.
La structure interne est toujours laquée en finition mat.
Les façades des tiroirs ont un cadre en aluminium peint dans la même couleur que l'intérieur.

The collection is offered in different external finishes: lacquer, wood, regenerated leather, glass and mirror.
Doors and drawers have a painted aluminum frame for all versions
The internal frame is always lacquered in a mat finish.
The drawer fronts have an aluminium frame painted in the same colour as the interior.

Diese Kollektion wird in verschiedenen Oberflächen angeboten: lackiert, Holz, Lederfaserstoff, Glas und 
Spiegel. Türen und Schubladen haben einen lackierten Aluminiumrahmen für alle Ausführungen
Die innere Struktur ist immer in mattem Finish lackiert.
Die Schubladenfronten haben einen Aluminiumrahmen, der in der gleichen Farbe wie das Innere lackiert ist.
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Larghezze · Largeurs · Widths · Breiten :	 47,8	 52,8	 62,8	 72,8	 82,8	 92,8	 102,8	 122,8	 137,8	 142,8	 162,8	 182,8	 202,8	 212,8	 242,8	 272,8
	 	 18 13⁄16	 20 25⁄32	 23 5⁄8	 27 9⁄16	 31 1⁄2	 35 7⁄16	 39 3⁄8	 47 1⁄4	 53 5⁄32	 55 1⁄8	 62 63⁄64	 70 55⁄64	 78 47⁄64	 82 43⁄64	 94 31⁄64	 106 19⁄64 

30
11 13⁄16

30
11 13⁄16

30
11 13⁄16

40
15 3⁄4

40
15 3⁄4

40
15 3⁄4

Componibile · Modulaire · Modular · Modular

Contenitori  a 45° ·  Conteneurs 45°  ·  45° cabinets ·  45° Behälter

Porta lavabi e Basi  ·  Porte-lavabos et Bases  · Washbasin cabinets and Base  · Waschtischschrank und Basis

No porta lavabo  ·  No porte-lavabos  ·  No washbasin cabinet  ·  No Waschtischschrank

Larghezze porta lavabo · Largeurs porte lavabos · Washbasin widths · Waschtischschrank Breiten :		   60	 70	 80	 90	 100	 120
								        		  23 5⁄8	 27 9⁄16	 31 1⁄2	 35 7⁄16	 39 3⁄8	 47 1⁄4 

Larghezze basi · Largeurs bases · Base widths · Basis Breiten :		  30	 40	 45	 50	  60	 70	 80	 90	 100	 120
						      11 13⁄16	 15 3⁄4	 17 23⁄32	 19 11⁄16 	 23 5⁄8	 27 9⁄16	 31 1⁄2	 35 7⁄16	 39 3⁄8	 47 1⁄4

Modulistica	 Formulaires
Forms	 Formulare

Larghezze · Largeurs · Widths · Breiten :	 40	 50	 45	  60	 70	 80	 90	 100	 120	 135	 140	 160	 180	 200	 210	 240	 270
		  15 3⁄4	 19 11⁄16	 17 23⁄32	 23 5⁄8	 27 9⁄16	 31 1⁄2	 35 7⁄16	 39 3⁄8	 47 1⁄4	 53 5⁄32	 55 1⁄8	 62 63⁄64	 70 55⁄64	 78 47⁄64	 82 43⁄64	 94 31⁄64	 106 19⁄64 

30
11 13⁄16

30
11 13⁄16

30
11 13⁄16

40
15 3⁄4

40
15 3⁄4

40
15 3⁄4

30
11 13⁄16

40
15 3⁄4

50
19 11⁄16

60
23 5⁄8

70
27 9⁄16

80
31 1⁄2

Apertura con gola · Ouverture avec gorge · Opening with groove · Eröffnung mit Kehle

Apertura push-pull · Ouverture push-pull · Push-pull opening · Push-Pull-Öffnung
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Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications	 Ausführungen und technische Eigenschaften

Opaco - Mat - Matt - Matt

Basi · Pensili · Colonne · Contenitori
L’articolo si intende laccato interamente, interno ed esterno, con finitura opaca nei colori previsti in campionario.

Bases · Meuble hauts · Colonnes · Conteneurs
L’article est entièrement laqué, à l’intérieur et à l’extérieur, avec une finition mat dans les couleurs de la collection.

Bases · Wall cabinet · Cupboards · Container
This item is entirely lacquered, both inside and outside, with a matt finish in the colours available in the sample book.

Basiselemente · Hängeschränke Hochschränke · Behälter
Diese Artikel sind vollständig lackiert, innen und außen, Ausführung matt in den Musterfarben.

A

Laccato opaco
Laqué mat 

Matt lacquered
Matt lackiert
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Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications	 Ausführungen und technische Eigenschaften

100 Bianco
M1

101 Bianco caldo
M2

230 Artico
M2

240 Nube
M3

238 Londra	
M3

270 Basalto	
M3

165 Grafite
M3

168 Antracite
M3

Bianco ARTEX
M2

103 Beige
M2

121 Perla
M2

345 Tufo	
M3

318 Fango	
M3

280 Caffè	
M3

160 Ferro
M3

260 Piombo
M3

106 Cipria
M2

205 Biscotto
M2

200 Ecru
M3

811 Rame Bronzato
M3

801 Bronzo
M3

851 Peltro
M3

821 Titanio
M3

330 Carbone	
M3

300 Arenaria
M3

130 Corda
M3

315 Vulcano
M3

861 Platino
M2

135 Mostarda
M3

141 Senape
M3

540 Muschio	
M3

520 Oliva	
M3

119 Seta
M2

156 Atacama	
M3

154 Rosa Antico
M3

150 Terracotta
M3

152 Ruggine
M3

148 Corallo
M3

146 Cina	
M3

505 Prugna	
M3

841 Steel opaco
M2

400 Sabbia
M2

410 Argilla
M3

420 Salvia
M3

640 Agata
M3

630 Malva	
M3

620 Bosco
M3

610 Lichene
M3

760 Fiume	
M3

750 Brina	
M2

755 Cielo
M3

765 Elba
M3

745 Lago	
M3

740 Blu acciao	
M3

780 Petrolio	
M3

190 Nero
M3

Colori disponibili nella finitura opaca.
Bianco Artex, colore dedicato per laccature e Monolith 

in abbinamento ai sanitari ARTEX nella finitura opaca.

Couleurs disponibles en finition mat.
Bianco Artex, couleur dédiée à la laque et au Monolith 
en combinaison avec les articles sanitaires ARTEX en 

finition mate.

Colors available in matt finish.
Artex white, dedicated color for lacquering

and Monolith in combination to ARTEX sanitary
war  in the matt finish.

Verfügbare Farben in mattem Finish.
Bianco Artex, eine Farbe, die dem Lack und 

dem Monolith in Kombination mit den ARTEX-
Sanitärartikeln in matter Ausführung gewidmet ist.

La lettera M accompagnata da un numero indica la 
categoria del Monolith con cui è possibile realizzare top 
o lavabi in tono. Piccole differenze di colore possono 
manifestarsi tra le laccature e il Monolith dovute alla 
diversa composizione dei materiali.

La lettre M accompagnée d'un chiffre indique la 
catégorie Monolith avec laquelle il est possible de 
créer des plans ou des lavabos ton sur ton . De petites 
différences de couleur peuvent apparaître entre les 
laques et le Monolith en raison de la composition 
différente des matériaux.

The letter M accompanied by a number indicates the 
Monolith category with which it is possible to create 
matching tops or washbasins. Small differences in color 
may occur between the lacquers and the Monolith, due 
to the different composition of the materials.

Der Buchstabe M mit einer Zahl gibt die Monolith-
Kategorie an, mit der passende Top oder Waschbecken 
hergestellt werden können.
Aufgrund der unterschiedlichen Zusammensetzung 
der Materialien können zwischen den Lacken und dem 
Monolithen kleine Farbunterschiede auftreten.



6

ZERO15

ZERO15

Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften

Noce Walnut 41

Noce Bordeaux 61Noce Mogano 51 15 Rovere Grafite 18 Rovere Sand

Noce Canaletto 01 10 Rovere Cenere07 Rovere Siena 09 Rovere Smoke

13 Rovere Moka

Rovere Thermo

16 Rovere Nordic

08 Rovere Light

Rovere - Rouvre - Oak - Eiche
Noce Canaletto - Noyer Canaletto - Canaletto Walnut - Canaletto Nussbaum
Rovere Thermo - Rouvre Thermo - Thermo Oak - Thermo Eiche

Basi · Contenitori
L'articolo si intende impiallacciato in Rovere, Noce Canaletto o Rovere Thermo esclusivamente per i fianchi esterni e i frontali dei cassetti.
La direzione della venatura è sempre verticale. Il colore interno, se non richiesto diversamente nell'ordine, è quello del telaio in alluminio del cassetto.
La struttura interna dei cassetti è in metallo: sistema Legrabox Blum.

Pensili · Colonne
L'articolo si intende interamente, esterno ed interno, impiallacciato in Rovere, Noce Canaletto e Rovere Thermo. La direzione della venatura è sempre verticale.

Bases · Conteneurs
L’article a des finitions en Rouvre, Noyer Canaletto ou Rouvre Thermo plaqué exclusivement pour les joues externes et les façades des tiroirs. 
La couleur intérieure, sauf indication contraire dans la commande, est la même que celle du cadre en aluminium du tiroir.
La direction du grain est toujours vertical. La structure interne des tiroirs est en métal: système Blum Legrabox.

Meuble hauts · Colonnes
L’article est entièrement en finition Rouvre, Noyer Canaletto ou Rouvre Thermo, à l’intérieur et à l’extérieur. La direction du grain est toujours vertical.

Bases · Container
This item has a Oak, Canaletto Walnut or Thermo Oak veneer wood finish only in the outer sides and fronts of drawers.
The inner color, unless otherwise requested in the order, is the same as the aluminium frame of the drawer.
The grain direction is always vertical. The internal structure of the drawers is in metal: Legrabox Blum system.

Wall cabinet · Cupboards
This item has a Oak, Canaletto Walnut or Thermo Oak wood finish both inside and outside. The grain direction is always vertical.

Basiselemente · Behälter
Diese Artikel sind ausschließlich an den Außenwänden und Schubladenfronten mit Eiche, Canaletto Nussbaum und Thermo Eiche Furnier ausgestattet.
Die Innenfarbe des Schranks ist, sofern bei der Bestellung nicht anders angegeben, die gleiche wie die des Aluminiumrahmens der Schublade.
Die Kornrichtung ist immer vertikal.  Die innere Struktur der Schubladen besteht aus Metall: Legrabox Blum-System.

Hängeschränke · Hochschränke
Diese Artikel sind vollständig, außen und Innen mit Eiche, Canaletto Nussbaum und Thermo Eiche Furnier ausgestattet. Die Kornrichtung ist immer vertikal.

Esterno
Externe
Externally
Außenseiten

B

Rovere · Noce · R. Thermo
Rouvre · Noyer · R. Thermo
Oak · Walnut · Thermo Oak

Eiche · Nussbaum · Thermo E.
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Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften

 Rovere Thermo
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Wood - Wood - Wood - Wood

Solo per i contenitori con gola
L'articolo si intende realizzato esternamente in massello di rovere selezionato, composto da doghe che possono comunque presentare differenze di tonalità tipiche del legno naturale non 
definibili difetti del materiale. La finitura spazzolata denominata Wood è realizzata mediante levigatura del pannello con spazzole speciali che eliminano la parte più superficiale del legno 
evidenziando le venature. Sono utilizzati pannelli in massello di rovere a tre strati incrociati per garantire una maggiore stabilità nel tempo.
Wood  è disponibile per composizioni di  lunghezza massima 240 cm.
I frontali dei cassetti per questa versione sono disponibili in specchio fumé o bronzo e in vetro naturale o satinato, verniciato in un colore qualsiasi del campionario, opaco o Effetto metallo.
I frontali hanno un telaio in alluminio verniciato; colore da indicare nell'ordine.
La struttura interna dei cassetti è in metallo: sistema Legrabox Blum.

Uniquement pour les conteneurs à gorge
L'article est fabriqué à l'extérieur en chêne massif sélectionné, composé de douves qui peuvent en tout cas présenter des différences de teintes typiques du bois naturel qui ne peuvent être 
définies comme des défauts de matériau. La finition brossée appelée Wood est obtenue en ponçant le panneau avec des brosses spéciales qui éliminent la partie la plus superficielle du bois, 
mettant en évidence les veines. Des panneaux de chêne massif à trois couches croisées sont utilisés pour assurer une plus grande stabilité dans le temps.
Wood est disponible pour des compositions d'une longueur maximale de 240 cm.
Les façades de cette version sont disponibles en miroir fumé ou bronze et en verre naturel ou satiné, laqué dans n'importe quelle couleur du nuancier, mat ou effet métal.
Les façades sont dotées d'un cadre en aluminium peint;  indiquer dans la commande.
Structure interne des tiroirs en métal : system Legrabox Blum.

Only for containers with groove
The article is intended to be made externally in selected solid oak, composed of staves which may in any case present differences in shades typical of natural wood which cannot be defined 
as material defects. The brushed finish called Wood is achieved by sanding the panel with special brushes that eliminate the most superficial part of the wood, highlighting the veins.
Solid oak panels with three crossed layers are used to ensure greater stability over time.
Wood is available for compositions with a maximum length of 240 cm. 
Drawer fronts for this version are available in smoked or bronze mirror and natural or satin glass, painted in any color from the sample book, mat or metal effect.
The fronts have an aluminum frame painted in the color indicated in the order.
The inner structure of the drawers is in metal: Legrabox Blum system.

Nur für Container mit Kehle
Der Artikel soll äußerlich aus ausgewählter massiver Eiche hergestellt werden, die aus Dauben besteht, die in jedem Fall Unterschiede in den für Naturholz typischen Farbtönen aufweisen 
können, die nicht als Materialfehler definiert werden können. Das gebürstete Finish namens Holz wird erreicht, indem die Platte mit speziellen Bürsten geschliffen wird, die den oberflächlichsten 
Teil des Holzes entfernen und die Adern hervorheben. Massive Eichenplatten mit drei gekreuzten Schichten sorgen für mehr Stabilität im Zeitverlauf.
Holz ist für Kompositionen mit einer maximalen Länge von 240 cm erhältlich.
Die Schubladenfronten für diese Version sind in rauchigem oder bronzenem Spiegel und in natürlichem oder satiniertem Glas erhältlich, das in einer beliebigen Farbe des Musterkatalogs 
lackiert ist, matt oder Metalleffekt.
Die Fronten haben einen lackierten Aluminiumrahmen; Farbe, die in der Bestellung anzugeben ist..
Die innere Struktur der Schubladen besteht aus Metall: Legrabox Blum-System.

Wood
Wood
Wood
Wood

W

Finiture e caratteristiche tecniche	 Finitions et caractéristiques techniques
Finishes and technical specifications 	 Ausführungen und technische Eigenschaften

300 Arenaria260 Piombo

15 Rovere Grafite 18 Rovere Sand

330 Carbone

10 Rovere Cenere

07 Rovere Siena 09 Rovere Smoke

13 Rovere Moka

119 Seta

16 Rovere Nordic08 Rovere Light

Esterno
Externe
Externally
Außenseiten

Interno
Externe
Internally
Inner
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A B C

D E

Vetro - Verre - Glass - Glas
Specchio - Miroir - Mirror - Spiegel

Basi · Pensili · Colonne · Contenitori

L'articolo si intende con frontali in vetro extra chiaro spessore 4 mm, satinato o 
lucido, verniciato nei colori previsti dal campionario, specchio Fumé, Bronzo o 
Naturale.
Il telaio in alluminio dei frontali è sempre verniciato in finitura Opaca o Effetto 
Metallo (da specificare al momento dell'ordine).
I fianchi esterni del mobile possono essere realizzati nella finitura Opaca, Rovere, 
Noce Canaletto e Rovere Thermo nelle colorazioni previste.
A	 Vetro Extrachiaro satinato temperato spessore 4mm verniciato in finitura Opaca 

o Effetto Metallo
B	 Vetro naturale temperato spessore 4mm verniciato in finitura Opaca o Effetto 

Metallo
C	 Specchio Fumé, spessore 4 mm
D	 Specchio Bronzo, spessore 4 mm
E	 Specchio naturale spessore 4 mm

Bases · Meuble hauts · Colonnes · Conteneurs

L'article est couvert à l'extérieur en verre satiné extra claire épaisseur 4mm. ou 
brillant de la meme couleur du meuble, miroir Fumé, Bronze ou Naturel.
Le cadre en aluminium des portes ou des tiroirs est toujours laqué dans les couleurs 
de la collection disponibles en mat et effet métal, à préciser au moment de la 
commande. 
Les côtés extérieurs de l'armoire peuvent être réalisés en finition mate, Chêne, 
Noyer Canaletto et Chêne Thermo dans les couleurs prévues.
Le miroir est disponible dans les coloris Fumé, Bronze ou Naturel.
A	 Verre trempé Extraclair Satiné épaisseur 4mm finition Opaque ou Effet Métal
B	 Verre trempé Naturel épaisseur 4mm finition Opaque ou Effet Métal
C	 Miroir Fumé, épaisseur 4 mm
D	 Miroir Bronze, épaisseur 4 mm
E	 Miroir Naturel épaisseur 4 mm

Bases · Wall cabinet · Cupboards · Container 

The article has the frontsides made of 4mm extraclear glass, matt or glossy, 
lacquered in colors as stated in the sample book, mirror available in Fumé, Bronzo 
or Natural.
The aluminum frame of the fronts is always lacquered in matt and metallic colours. 
Please specify the colour of the frame by the order.
The outer sides of the cabinet can be produced in the matt finish, Oak, Canaletto 
Walnut and Thermo Oak in the colours provided.
A	 4mm thick extra-clear tempered satin glass painted in a matt or metal effect 

finish
B	 4mm thick tempered natural glass painted in a matt or metal effect finish
C	 Smoked mirror, 4 mm thick
D	 Bronze mirror, 4 mm thick
E	 Natural mirror 4 mm thick

Basiselemente · Hängeschränke · Hochschränke · Behälter

Der Artikel hat Fronten aus Glass extraklar 4mm dick, matt oder glänzend, lackiert 
in Musterfarben, Spiegel in den Farben Fumé, Bronzo oder Naturale.
Die Aluminiumelemente der Frontseiten sind in den Matten und metallischen 
Musterfarben verfügbar (bei der Bestellung anzugeben)
Die Außenseiten des Schranks können in den Farben Eiche matt, Nussbaum 
Canaletto und Eiche Thermo ausgeführt werden.
A	 4 mm dickes, extra klares, gehärtetes Satinglas, matt oder mit Metalleffekt 

lackiert
B	 4 mm dickes gehärtetes Naturglas, matt oder mit Metalleffekt lackiert
C	 Geräucherter Spiegel, 4 mm dick
D	 Bronzespiegel, 4 mm dick
E	 Naturspiegel 4 mm dick

D

Vetro · Specchio
Verre · Miroir
Glass · Mirror
Glas · Spiegel
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H

Vetro Decorato - Verre décoré
Decorated Glass - Verziertes Glas

Basi · Pensili · Colonne · Contenitori

L'articolo si intende con frontali in vetro decorato spessore 4 mm, verniciato esclusivamente 
nei colori indicati in basso.
Il telaio in alluminio dei frontali è sempre verniciato in finitura Opaca o Effetto Metallo (da 
specificare al momento dell'ordine).
I fianchi esterni del mobile possono essere realizzati nella finitura Opaca, Rovere, Noce 
Canaletto e Rovere Thermo nelle colorazioni previste.
H	 Vetro rigato satinato verniciato spessore 4mm

Bases · Meuble hauts · Colonnes · Conteneurs

L'article est prévu avec des façades en verre décoré de 4 mm d'épaisseur, peintes 
exclusivement dans les couleurs indiquées ci-dessous.
Le cadre en aluminium des portes ou des tiroirs est toujours laqué dans les couleurs de la 
collection disponibles en mat et effet métal, à préciser au moment de la commande. 
Les côtés extérieurs de l'armoire peuvent être réalisés en finition mate, Chêne, Noyer Canaletto 
et Chêne Thermo dans les couleurs prévues.
Le miroir est disponible dans les coloris Fumé, Bronze ou Naturel.
H	 Verre strié satiné, peintes épaisseur 4mm

Bases · Wall cabinet · Cupboards · Container 

The article is made of 4 mm thick decorated glass fronts, painted only in the colors shown below
The aluminum frame of the fronts is always lacquered in matt and metallic colours. Please 
specify the colour of the frame by the order.
The outer sides of the cabinet can be produced in the matt finish, Oak, Canaletto Walnut and 
Thermo Oak in the colours provided.
H	 Painted satin-finish ribbed glass 4 mm thick

Basiselemente · Hängeschränke · Hochschränke · Behälter

Diese Artikel sind mit 4 mm dicken, Verziertes Glasfronten vorgesehen, die ausschließlich in 
den unten angegebenen Farben lackiert sind.
Die Aluminiumelemente der Frontseiten sind in den Matten und metallischen Musterfarben 
verfügbar (bei der Bestellung anzugeben)
Die Außenseiten des Schranks können in den Farben Eiche matt, Nussbaum Canaletto und 
Eiche Thermo ausgeführt werden.
H	 Lackiertes, satiniertes, geripptes Glas, 4 mm dick.

D

Vetro decorato
Verre décoré

Decorated glass
Verziertes Glas

270 Basalto	
M3

165 Grafite
M3

168 Antracite
M3

318 Fango	
M3

280 Caffè	
M3

160 Ferro
M3

260 Piombo
M3

811 Rame Bronzato
M3

801 Bronzo
M3

851 Peltro
M3

821 Titanio
M3

330 Carbone	
M3

315 Vulcano
M3

135 Mostarda
M3

141 Senape
M3

540 Muschio	
M3

520 Oliva	
M3

154 Rosa Antico
M3

150 Terracotta
M3

152 Ruggine
M3

148 Corallo
M3

146 Cina	
M3

505 Prugna	
M3

630 Malva	
M3

620 Bosco
M3

610 Lichene
M3

755 Cielo
M3

765 Elba
M3

745 Lago	
M3

740 Blu acciao	
M3

780 Petrolio	
M3

190 Nero
M3
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Colori effetto metallo - Couleur effet métal
Metal effect color - Metall Farbeffekt

Basi · Pensili · Colonne · Contenitori
L’articolo si intende laccato interamente, frontali e struttura con colori effetto metallo: Bronzo 800, Rame bronzato 810, Titanio 820, Steel 840, Peltro 850 e Platino 860.

Bases · Meuble hauts · Colonnes · Conteneurs
L’article est entièrement laqué, dans les couleur effet métal : Bronzo 800, Rame bronzato 810, Titanio 820, Steel 840, Peltro 850 et Platino 860.

Bases · Wall cabinet · Cupboards · Container 
This item is entirely lacquered, in metal effect color colors: Bronzo 800, Rame bronzato 810, Titanio 820, Steel 840, Peltro 850 and Platino 860.

Basiselemente · Hängeschränke · Hochschränke · Behälter
Diese Artikel sind vollständig lackiert, mit metallisierten Metall Farbeffekt  lackiert: Bronzo 800, Rame bronzato 810, Titanio 820, Steel 840, Peltro 850 und Platino 860.

800 Bronzo 810 Rame Bronzato

820 Titanio

850 Peltro

840 Steel

860 Platino

E

Laccato effetto metallo
Laqué effet métal

Metal effect lacquered
Metall effeckt lackiert
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Basi porta lavabo monoblocco 
Meubles bas de lavabo monobloc
One-piece washbasin base units
Monoblock Waschtischunterschränke

Basi porta lavabo, con larghezza dedicata ai lavabi Mèta, Métis, Sistema, Yard, Reef, Riga o Cartesio.
Se vengono scelti lavabi da appoggio Mèta, Métis, Sistema, Yard, Reef, Riga o Cartesio larghezza 60, 80, 120 cm 
solo vasca senza piani di appoggio laterali, devono essere utilizzate le basi porta lavabo, con larghezza dedicata, 
descritte nelle pagine seguenti.

Meuble sous vasque, avec largeur dédiée pour les lavabos Mèta, Métis, Sistema, Yard, Reef, Riga ou Cartesio.
Si l'on choisit des lavabos à poser Mèta, Métis, Sistema, Yard, Reef, Riga ou Cartesio d'une largeur de 60, 80, 120 
cm, sans tablettes latérales, il faut utiliser des meubles sous vasque d'une largeur spécifique, décrits dans les pages 
suivantes.

Washbasin cabinets, with dedicated width for Mèta, Métis, Sistema, Yard, Reef, Riga or Cartesio washbasins.
With Mèta, Métis, Sistema, Yard, Reef, Riga or Cartesio countertop washbasins wide 60, 80, 120 cm without side 
parts, only the specific washbasin cabinets described on the next pages must be used.

Waschtischunterschränke mit spezieller Breite für die Waschtische Mèta, Métis, Sistema, Yard, Reef, Riga oder 
Cartesio.
Bei Mèta, Métis, Sistema, Yard, Reef, Riga oder Cartesio-Aufsatzwaschtischen in den Breiten 60, 80, 120 cm ohne 
Seitenteile dürfen nur die auf der nächsten Seiten beschriebenen spezifischen Waschtischunterschränke verwendet 
werden.



Porta lavabo	 Meuble sous vasque
Sink unit	 Waschtischunterschrank
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ZERO15

ZERO15

DB EA

Opaco
Rovere

Rovere Thermo
Noce

Vetro verniciato
Specchio Effetto metallo

Per lavabo da appoggio.
Pour lavabo à poser.  
For standing sinks.
Für Aufsatzwaschbecken.

Basi porta lavabo, con larghezza dedicata ai lavabi Sistema, Yard, Reef, Riga, Cartesio, Mèta o Mètis.
Complete di fianchi di chiusura.

Meuble sous vasque, avec largeur dédiée pour les lavabos Sistema, Yard, Reef, Riga, Cartesio, Mèta ou Mètis.
Complètes de joues terminales.

Washbasin cabinets, with dedicated width for Sistema, Yard, Reef, Riga, Cartesio, Mèta or Mètis washbasins.
Complete with closing sides.

Waschtischunterschränke mit spezieller Breite für die Waschtische Sistema, Yard, Reef, Riga, Cartesio, Mèta oder Mètis.
Komplett mit Stirnseiten.

MONOBLOCCO A PARETE
MONOBLOC MURAL
WALL-MOUNTED SINGLE BLOCK
WANDMONTAGE-MONOBLOCK

H	 P	 L	 ART.

H 30
11 13/16

H 40
15 3/4

H 50
19 11/16

Cassetto interno opzionale per base H 40 e H50
Tiroir interne opzionale pour armoire H 40 et H 50	
Possible inner drawer for cabinet H 40 and H 50	
Innenschublade möglich für Schrank H 40 und H 50	

P

H

L

30	 11 13⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 60	 23 5⁄8	  ZQ 1104
				    80	 31 1⁄2	  ZQ 1106 
				    120	 47 1⁄4	  ZQ 1109 

		  45,7	 17 63⁄64	 60	 23 5⁄8	  ZQ 1114
				    80	 31 1⁄2	  ZQ 1116 
				    120	 47 1⁄4	  ZQ 1119 

		  52,7	 20 3⁄4	 60	 23 5⁄8	  ZQ 1124
				    80	 31 1⁄2	  ZQ 1126 
				    120	 47 1⁄4	  ZQ 1129 

40	 15 3⁄4	 40,7	 16 1⁄32	 60	 23 5⁄8	  ZQ 1134
				    80	 31 1⁄2	  ZQ 1136 
				    120	 47 1⁄4	  ZQ 1139 

		  45,7	 17 63⁄64	 60	 23 5⁄8	  ZQ 1144
				    80	 31 1⁄2	  ZQ 1146 
				    120	 47 1⁄4	  ZQ 1149 

		  52,7	 20 3⁄4	 60	 23 5⁄8	  ZQ 1154
				    80	 31 1⁄2	  ZQ 1156 
				    120	 47 1⁄4	  ZQ 1159 

50	 19 11⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 60	 23 5⁄8	  ZQ 1164
				    80	 31 1⁄2	  ZQ 1166 
				    120	 47 1⁄4	  ZQ 1169 

		  45,7	 17 63⁄64	 60	 23 5⁄8	  ZQ 1174
				    80	 31 1⁄2	  ZQ 1176 
				    120	 47 1⁄4	  ZQ 1179 

		  52,7	 20 3⁄4	 60	 23 5⁄8	  ZQ 1184
				    80	 31 1⁄2	  ZQ 1186 
				    120	 47 1⁄4	  ZQ 1189 



Porta lavabo	 Meuble sous vasque
Sink unit	 Waschtischunterschrank
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ZERO15

ZERO15

DB EA

Opaco
Rovere

Rovere Thermo
Noce

Vetro verniciato
Specchio Effetto metallo

Per lavabo da appoggio.
Pour lavabo à poser.  
For standing sinks.
Für Aufsatzwaschbecken.

H 60
23 5/8

Basi porta lavabo, con larghezza dedicata ai lavabi Sistema, Yard, Reef, Riga o Cartesio.
Complete di fianchi di chiusura.

Meuble sous vasque, avec largeur dédiée pour les lavabos Sistema, Yard, Reef, Riga ou Cartesio.
Complètes de joues terminales.

Washbasin cabinets, with dedicated width for Sistema, Yard, Reef, Riga or Cartesio washbasins.
Complete with closing sides.

Waschtischunterschränke mit spezieller Breite für die Waschtische Sistema, Yard, Reef, Riga oder Cartesio.
Komplett mit Stirnseiten.

MONOBLOCCO A PARETE
MONOBLOC MURAL
WALL-MOUNTED SINGLE BLOCK
WANDMONTAGE-MONOBLOCK

H	 P	 L	 ART.

H 70
27 9/16

Base utilizzabile a terra con zoccolo (non compreso) e lavabi da appoggio serie Mèta, Métis, Sistema, Yard, Reef, Riga o Cartesio.

Base utilisable sol avec socle (non incluse) et avec des vasques à poser série, Mèta, Métis, Sistema, Yard, Reef, Riga ou Cartesio.

Base usable on the ground with wainscot (non included) and countertop Mèta, Métis, Sistema, Yard, Reef, Riga or Cartesio washbasins. 

Basis am Boden mit socle (nicht im Preis enthalten) fur Waschbecken von Mèta, Métis, Sistema, Yard, Reef, Riga oder Cartesio

P

H

L

60	 23 5⁄8	 40,7	 16 1⁄32	 60	 23 5⁄8	  ZQ 1204
				    80	 31 1⁄2	  ZQ 1206 
				    120	 47 1⁄4	  ZQ 1209 

		  45,7	 17 63⁄64	 60	 23 5⁄8	  ZQ 1214
				    80	 31 1⁄2	  ZQ 1216 
				    120	 47 1⁄4	  ZQ 1219 

		  52,7	 20 3⁄4	 60	 23 5⁄8	  ZQ 1224
				    80	 31 1⁄2	  ZQ 1226 
				    120	 47 1⁄4	  ZQ 1229 

70	 27 9⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 60	 23 5⁄8	  ZQ 1234
				    80	 31 1⁄2	  ZQ 1236 
				    120	 47 1⁄4	  ZQ 1239 

		  45,7	 17 63⁄64	 60	 23 5⁄8	  ZQ 1244
				    80	 31 1⁄2	  ZQ 1246 
				    120	 47 1⁄4	  ZQ 1249 

		  52,7	 20 3⁄4	 60	 23 5⁄8	  ZQ 1254
				    80	 31 1⁄2	  ZQ 1256 
				    120	 47 1⁄4	  ZQ 1259 
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MÈTA

MÈTIS

Lavabi per basi dedicate	 Lavabos pour bases dédiées
Washbasins for dedicated bases	 Waschbecken für spezielle Untergründe

9	 3 35⁄64	 46	 18 7⁄64	 80,6	 31 47⁄64	 A1501 MO

9	 3 35⁄64	 46	 18 7⁄64	 80,6	 31 47⁄64	 A1001 MM

9	 3 35⁄64	 46	 18 7⁄64	 80,6	 31 47⁄64	 A1502 MO

9	 3 35⁄64	 46	 18 7⁄64	 80,6	 31 47⁄64	 A1002 MM

Lavabo da appoggio disponibile in Monolith o in marmo ricavato in un blocco unico.
Completo di piletta con tappo in Monolith o marmo. Destro o sinistro. Senza troppo pieno.

Lavabo à poser disponible en Monolith ou en marbre. Complète avec bonde en Monolith ou en marbre.
Droite ou gauche. Sans trop-plein.

Countertop washbasin available in Monolith or marble carved from a single block.
Complete with Monolith or marble drain plug.  Right or left. Without overflow.

Aufsatzwaschbecken aus Monolith oder Marmor in einem einzigen Block.
Komplett mit Ablaufgarnitur mit Monolith- oder Marmorstopfen. Rechts oder links. Ohne Überlauf.

Lavabo da appoggio in marmo ricavato in un blocco unico. Scarico a canale. Disponibile anche in Monolith. Destro o sinistro. 
Senza troppo pieno. Installabile esclusivamente su mobili porta lavabo Casabath.

Lavabo à poser en marbre taillé dans un seul bloc. Bonde à canal. Également disponible en Monolith.
Droite ou gauche. Sans trop-plein. Ne peut être installé que sur les meubles lavabos Casabath.

Countertop marble washbasin carved from a single block. Channel drain. Also available in Monolith.
Right or left. Without overflow. Can only be installed on Casabath washbasin furniture.

Aufsatzwaschbecken aus Marmor in einem einzigen Block. Kanalablauf. Auch in Monolith erhältlich. Rechts oder links. Ohne Über-
lauf. Kann nur auf Casabath-Waschtischmöbeln installiert werden.

806

300

460

46
0

90

230

 806

150

460

46
0

90

230

H	 P	 L	 ART.	 BIANCO CARRARA	 CREMA DI LUNA	 NERO MARQUINIA	 VERDE ALPI	 ROSSO LEVANTO

H	 P	 L	 ART.	 BIANCO CARRARA	 CREMA DI LUNA	 NERO MARQUINIA	 VERDE ALPI	 ROSSO LEVANTO

H	 P	 L	 ART.	 ME	 M1	 M2	 M3

H	 P	 L	 ART.	 ME	 M1	 M2	 M3
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L

P
13

0

L

P
13

0

SISTEMA Lavabo da appoggio in Monolith, senza troppo pieno, con tappo piletta in Monolith. Sifone non compreso.

Lavabo à poser en Monolith, sans trop plein, pour bonde en Monolith. Siphon non inclus.

Top washbasin in Monolith, with no overflow, for Monolith drain plug. Siphon not included

Aufsatzwaschbecken aus Monolith ohne Überlauf, für Ventil aus Monolith. Siphon nicht enthalten

YARD Lavabo da appoggio in Monolith, senza troppo pieno, con tappo piletta in Monolith. Sifone non compreso.

Lavabo à poser en Monolith, sans trop plein, pour bonde en Monolith. Siphon non inclus.

Top washbasin in Monolith, with no overflow, for Monolith drain plug. Siphon not included

Aufsatzwaschbecken aus Monolith ohne Überlauf, für Ventil aus Monolith. Siphon nicht enthalten

53
0

12
5

10
39

5

586

300 300

600

220

530

13
0

Lavabi per basi dedicate	 Lavabos pour bases dédiées
Washbasins for dedicated bases	 Waschbecken für spezielle Untergründe

13	 5 1⁄8	 41	 16 9⁄64	 60	 23 5⁄8	 97045 MO
				    80	 31 1⁄2	 97060 MO
				    120	 47 1⁄4	 97070 MO

H	 P	 L	 ART.	 ME	 M1	 M2	 M3

13	 5 1⁄8	 46	 18 7⁄64	 60	 31 1⁄2	 97041 MO
				    80	 47 1⁄4	 97051 MO

		  53	 20 55⁄64	 60	 23 5⁄8	 97046 MO
				    80	 31 1⁄2	 97061 MO
				    120	 47 1⁄4	 97071 MO

H	 P	 L	 ART.	 ME	 M1	 M2	 M3

13	 5 1⁄8	 46	 18 7⁄64	 60	 23 5⁄8	 95260 MO

		  53	 20 55⁄64	 60	 23 5⁄8	 95300 MO

H	 P	 L	 ART.	 ME	 M1	 M2	 M3
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ZERO15 Lavabi per basi dedicate	 Lavabos pour bases dédiées
Washbasins for dedicated bases	 Waschbecken für spezielle Untergründe

606 806 1206

14
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14
0

14
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125 125481 681 603603
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10

10
10

38
6

38
6

38
6

203

R 60 R 80 R 120

RIGA

RIGA+

Lavabo da appoggio in Monolith, senza troppo pieno, con scarico a canale. Sifone non compreso.

Lavabo à poser en Monolith, sans trop plein, avec vindage à conduit. Siphon non inclus.

Top washbasin in Monolith, with no overflow, with drain channel. Siphon not included

Aufsatzwaschbecken aus Monolith ohne Überlauf, mit Kanalablauf. Siphon nicht enthalten.

Lavabo da appoggio in Monolith, senza troppo pieno, con scarico a canale. Sifone non compreso.

Lavabo à poser en Monolith, sans trop plein, avec vindage à conduit. Siphon non inclus.

Top washbasin in Monolith, with no overflow, with drain channel. Siphon not included

Aufsatzwaschbecken aus Monolith ohne Überlauf, mit Kanalablauf. Siphon nicht enthalten.
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806

53
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13

4
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1206

53
0

10
13

4
38

6

327

R 60+ R 80+ R 120+

14	 5 33⁄64	 40,6	 15 63⁄64	 60,6	 23 55⁄64	 980060 MO
				    80,6	 31 47⁄64	 980080 MO
				    120,6	 47 31⁄64	 980120 MO

H	 P	 L	 ART.	 ME	 M1	 M2	 M3

14	 5 33⁄64	 53	 20 55⁄64	 60,6	 23 55⁄64	 980600 MO
				    80,6	 31 47⁄64	 980800 MO
				    120,6	 47 31⁄64	 981200 MO

H	 P	 L	 ART.	 ME	 M1	 M2	 M3
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REEF

CARTESIO

Lavabo da appoggio in Monolith, senza troppo pieno, con scarico a canale. Sifone non compreso.

Lavabo à poser en Monolith, sans trop plein, avec vindage à conduit. Siphon non inclus.

Top washbasin in Monolith, with no overflow, with drain channel. Siphon not included

Aufsatzwaschbecken aus Monolith ohne Überlauf, mit Kanalablauf. Siphon nicht enthalten.

Lavabo da appoggio in Monolith, senza troppo pieno, con scarico a canale. Sifone non compreso.

Lavabo à poser en Monolith, sans trop plein, avec vindage à conduit. Siphon non inclus.

Top washbasin in Monolith, with no overflow, with drain channel. Siphon not included

Aufsatzwaschbecken aus Monolith ohne Überlauf, mit Kanalablauf. Siphon nicht enthalten.
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Lavabi per basi dedicate	 Lavabos pour bases dédiées
Washbasins for dedicated bases	 Waschbecken für spezielle Untergründe

14	 5 33⁄64	 46	 18 7⁄64	 60	 23 5⁄8	 984060 MO

H	 P	 L	 ART.	 ME	 M1	 M2	 M3

20	 7 7⁄8	 46	 18 7⁄64	 80	 31 1⁄2	 986071 MO

20	 7 7⁄8	 46	 18 7⁄64	 80	 31 1⁄2	 986071 MOV

H	 P	 L	 ART.	 ME	 M1	 Verniciato / Laquered
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ZERO15

Zero 15

Ad ogni composizione devono essere sempre aggiunti 2 fianchi di finitura.
Lavorazioni su misura, in larghezza, altezza o profondità, degli elementi di serie riportati nelle pagine seguenti 
comportano un aumento del 20% sul prezzo dell'articolo.
La fattibilità di ogni tipo di lavorazione su misura deve essere sempre valutata e confermata dalla azienda.

A chaque composition il faut toujours rajouter 2 joues de finition.
Les articles sur mesure en largeur, hauteur ou profondeur, des éléments standards présentés dans les pages 
suivantes entraînent une augmentation de 20% du prix de l'article.
La faisabilité de tous éléments sur mesure doit toujours être évaluée et confirmée par l'entreprise.

Two end sides must always be added to each composition.
Customized items both in width, height and depth of the standard items shown on the following pages result in
a 20% increase.
All customized requests must always be considered and approved by the company.

Zu jeder Komposition sollen immer 2 Schließseiten hinzugefügt werden. Maßgeschneiderte Bearbeitungen in 
Breite, Höhe oder Tiefe der auf den folgenden Seiten aufgelisteten Serienelemente führen zu einer Erhöhung des 
Artikelpreises um 20%.
Die Machbarkeit von maßgeschneiderten Verarbeitungen muss immer vom Unternehmen bewertet und bestätigt 
werden.

Mobile componibile 
Meubles modulaire
Modular cabinet
Modularer Schrank



Porta lavabo	 Meuble sous vasque
Sink unit	 Waschtischunterschrank
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ZERO15

ZERO15

DB EA

Opaco
Rovere

Rovere Thermo
Noce

Vetro verniciato
Specchio Effetto metallo

Per lavabo da appoggio o incasso totale.
Pour lavabo à poser ou totalement intégré.  
For standing or built-in sinks.
Für Aufsatzwaschbecken oder vollständig Einbauwaschbeken.

Portalavabo, 1 cassetto con sponde in vetro. Top non compreso.
Porte-lavabo 1 tiroir avec côtés en verre. Top non inclus.
Washbasin 1 drawer with glass sides. Top not included.
Waschtisch 1 Schublade mit Zargen aus Glas. Top nicht im Preis enthalten.

H	 P	 L	 ART.

H 30
11 13/16

Ad ogni composizione devono essere sempre aggiunti 2 fianchi di chiusura.
Pour chaque composition ajouter 2 joues terminales
Two end sides must always be added to each composition.
Zu jeder Komposition sollen immer 2 Abschlusswände hinzugefügt werden.

30	 11 13⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2304
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2305
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2306
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2307
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2308
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2309

		  45,7	 17 63⁄64	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2314
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2315
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2316
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2317
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2318
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2319

		  52,7	 20 3⁄4	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2324
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2325
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2326
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2327
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2328
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2329

P

H

L



Porta lavabo	 Meuble sous vasque
Sink unit	 Waschtischunterschrank

Per lavabo da appoggio o incasso totale.
Pour lavabo à poser ou totalement intégré.  
For standing or built-in sinks.
Für Aufsatzwaschbecken oder vollständig Einbauwaschbeken.

25
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ZERO15

DB EA

Opaco
Rovere

Rovere Thermo
Noce

Vetro verniciato
Specchio Effetto metallo

Portalavabo, 1 cassetto con sponde in vetro. Top non compreso.
Porte-lavabo 1 tiroir avec côtés en verre. Top non inclus.
Washbasin 1 drawer with glass sides. Top not included.
Waschtisch 1 Schublade mit Zargen aus Glas. Top nicht im Preis enthalten.

H 40
15 3/4

Ad ogni composizione devono essere sempre aggiunti 2 fianchi di chiusura.
Pour chaque composition ajouter 2 joues terminales
Two end sides must always be added to each composition.
Zu jeder Komposition sollen immer 2 Abschlusswände hinzugefügt werden.

40	 15 3⁄4	 40,7	 16 1⁄32	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2334
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2335
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2336
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2337
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2338
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2339

		  45,7	 17 63⁄64	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2344
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2345
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2346
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2347
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2348
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2349

		  52,7	 20 3⁄4	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2354
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2355
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2356
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2357
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2358
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2359

P

H

L

Cassetto interno opzionale. Solo con lavabi in appoggio.
Tiroir interne opzionale. Uniquement pour les lavabos à poser.	
Possible inner drawer. With countertop washbasins only.	
Innenschublade möglich. Nur bei Aufsatzwaschbecken.



Porta lavabo	 Meuble sous vasque
Sink unit	 Waschtischunterschrank

Per lavabo da appoggio o incasso totale.
Pour lavabo à poser ou totalement intégré.  
For standing or built-in sinks.
Für Aufsatzwaschbecken oder vollständig Einbauwaschbeken.
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ZERO15

ZERO15

DB EA

Opaco
Rovere

Rovere Thermo
Noce

Vetro verniciato
Specchio Effetto metallo

Portalavabo, 1 cassetto con sponde in vetro. Top non compreso.
Porte-lavabo 1 tiroir avec côtés en verre. Top non inclus.
Washbasin 1 drawer with glass sides. Top not included.
Waschtisch 1 Schublade mit Zargen aus Glas. Top nicht im Preis enthalten.

H 50
19 11/16

H	 P	 L	 ART.

Ad ogni composizione devono essere sempre aggiunti 2 fianchi di chiusura.
Pour chaque composition ajouter 2 joues terminales
Two end sides must always be added to each composition.
Zu jeder Komposition sollen immer 2 Abschlusswände hinzugefügt werden.

50	 19 11⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2364
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2365
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2366
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2367
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2368
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2369

		  45,7	 17 63⁄64	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2374
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2375
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2376
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2377
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2378
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2379

		  52,7	 20 3⁄4	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2384
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2385
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2386
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2387
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2388
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2389

P

H

L

Cassetto interno opzionale. Solo con lavabi in appoggio.
Tiroir interne opzionale. Uniquement pour les lavabos à poser.	
Possible inner drawer. With countertop washbasins only.	
Innenschublade möglich. Nur bei Aufsatzwaschbecken.



Porta lavabo	 Meuble sous vasque
Sink unit	 Waschtischunterschrank

Per lavabo da appoggio o incasso totale.
Pour lavabo à poser ou totalement intégré.  
For standing or built-in sinks.
Für Aufsatzwaschbecken oder vollständig Einbauwaschbeken.
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DB EA

Opaco
Rovere

Rovere Thermo
Noce

Vetro verniciato
Specchio Effetto metallo

Portalavabo, 2 cassetti con sponde in vetro. Top non compreso.
Porte-lavabo 2 tiroirs avec côtés en verre. Top non inclus.
Washbasin 2 drawers with glass sides. Top not included.
Waschtisch 2 Schubladen mit Zargen aus Glas. Top nicht im Preis enthalten.

H 60
23 5/8

H	 P	 L	 ART.

Ad ogni composizione devono essere sempre aggiunti 2 fianchi di chiusura.
Pour chaque composition ajouter 2 joues terminales
Two end sides must always be added to each composition.
Zu jeder Komposition sollen immer 2 Abschlusswände hinzugefügt werden.

60	 23 5⁄8	 40,7	 16 1⁄32	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2404
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2405
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2406
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2407
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2408
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2409

		  45,7	 17 63⁄64	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2414
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2415
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2416
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2417
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2418
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2419

		  52,7	 20 3⁄4	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2424
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2425
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2426
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2427
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2428
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2429

P

H

L



Porta lavabo	 Meuble sous vasque
Sink unit	 Waschtischunterschrank

Per lavabo da appoggio o incasso totale.
Pour lavabo à poser ou totalement intégré.  
For standing or built-in sinks.
Für Aufsatzwaschbecken oder vollständig Einbauwaschbeken.
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Opaco
Rovere

Rovere Thermo
Noce

Vetro verniciato
Specchio Effetto metallo

Portalavabo, 2 cassetti con sponde in vetro. Top non compreso.
Porte-lavabo 2 tiroirs avec côtés en verre. Top non inclus.
Washbasin 2 drawers with glass sides. Top not included.
Waschtisch 2 Schubladen mit Zargen aus Glas. Top nicht im Preis enthalten.

H	 P	 L	 ART.

H 70
27 9/16

13
/1

4

Zoccolo non compreso.
Socle non compris.
Wainscot not included.
Sockel nicht enthalten.

Base H 70 cm utilizzabile sospesa a 14 cm circa con lavabi incasso totale oppure a terra con zoccolo (non compreso) e lavabi da 
appoggio serie Mèta, Métis, Sistema, Yard, Reef o Riga.

Base H 70 cm utilisable suspendue à environ 14 cm avec des vasques encastrées totales ou au sol avec socle (non inclus) et avec des 
vasques à poser série Mèta, Métis, Sistema, Yard, Reef ou Riga.

Base H 70 cm usable suspended at about 14 cm with total recessed washbasins or on the ground with wainscot (not included) and 
countertop Mèta, Métis, Sistema, Yard, Reef or Riga washbasins.

Basis H 70 cm, verwendbar hängend auf ca. 14 cm mit total versenkten Waschbecken oder auf dem Boden mit Sockel (nicht 

enthalten) und Aufsatzwaschbecken Mèta, Métis, Sistema, Yard, Reef oder Riga.

Ad ogni composizione devono essere sempre aggiunti 2 fianchi di chiusura.
Pour chaque composition ajouter 2 joues terminales
Two end sides must always be added to each composition.
Zu jeder Komposition sollen immer 2 Abschlusswände hinzugefügt werden.

70	 27 9⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2444
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2445
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2446
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2447
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2448
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2449

		  45,7	 17 63⁄64	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2454
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2455
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2456
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2457
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2458
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2459

		  52,7	 20 3⁄4	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2464
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2465
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2466
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2467
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2468
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2469

P

H

L



Porta lavabo	 Meuble sous vasque
Sink unit	 Waschtischunterschrank

Per lavabo da appoggio o incasso totale.
Pour lavabo à poser ou totalement intégré.  
For standing or built-in sinks.
Für Aufsatzwaschbecken oder vollständig Einbauwaschbeken.
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Rovere Thermo
Noce

Vetro verniciato
Specchio Effetto metallo

Portalavabo, 2 cassetti con sponde in vetro. Top non compreso.
Porte-lavabo 2 tiroirs avec côtés en verre. Top non inclus.
Washbasin 2 drawers with glass sides. Top not included.
Waschtisch 2 Schubladen mit Zargen aus Glas. Top nicht im Preis enthalten.

H	 P	 L	 ART.

H 80
31 1/2

Base H 80 cm utilizzabile a terra con zoccolo (non compreso) e lavabi incasso totale. Altezza totale 86 cm - 33 55⁄64 in.

Base H 80 utilisable au sol avec plinthe (non incluse) et vasques encastrées totales. Hauteur totale 86 cm - 33 55⁄64 in.

Base H 80 cm usable on the ground with wainscot (non included) and total recessed washbasins. Total height 86 cm - 33 55⁄64 in.

Basis H 80 cm am Boden mit Verkleidung (nicht im Preis enthalten) und insgesamt versenkten Waschbecken verwendbar. 
Gesamthöhe 86 cm - 33 55⁄64 in.

Zoccolo non compreso.
Socle non compris.
Wainscot not included.
Sockel nicht enthalten.

Ad ogni composizione devono essere sempre aggiunti 2 fianchi di chiusura.
Pour chaque composition ajouter 2 joues terminales
Two end sides must always be added to each composition.
Zu jeder Komposition sollen immer 2 Abschlusswände hinzugefügt werden.

80	 311⁄2	 40,7	 16 1⁄32	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2474
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2475
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2476
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2477
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2478
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2479

		  45,7	 17 63⁄64	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2484
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2485
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2486
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2487
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2488
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2489

		  52,7	 20 3⁄4	 60	 23 5⁄8	 ZQ 2494
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2495
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2496
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2497
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2498
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2499

P

H

L



Basi	 Meuble bas
Cabinet	 Basiselemente
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Noce

Vetro verniciato
Specchio Effetto metallo

Base 1 cassetto con sponde in vetro. Top non compreso. 
Meuble 1 tiroir avec côtés en verre. Top non inclus.
Cabinet 1 drawer with glass sides. Top not included.
Basiselemente 1 Schublade mit Zargen aus Glas. Top nicht im Preis enthalten.

H	 P	 L	 ART.

H 30
11 13/16

Ad ogni composizione devono essere sempre aggiunti 2 fianchi di chiusura.
Pour chaque composition ajouter 2 joues terminales
Two end sides must always be added to each composition.
Zu jeder Komposition sollen immer 2 Abschlusswände hinzugefügt werden.

30	 11 13⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 30	 11 13⁄16	 ZQ 2500
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 2501
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2502
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2503
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2504
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2505
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2506
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2507
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2508
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2509

		  45,7	 17 63⁄64	 30	 11 13⁄16	 ZQ 2510
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 2511
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2512
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2513
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2514
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2515
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2516
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2517
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2518
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2519

		  52,7	 20 3⁄4	 30	 11 13⁄16	 ZQ 2520
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 2521
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2522
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2523
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2524
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2525
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2526
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2527
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2528
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2529

P

H

L



Basi	 Meuble bas
Cabinet	 Basiselemente
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Base 1 cassetto con sponde in vetro. Top non compreso. 
Meuble 1 tiroir avec côtés en verre. Top non inclus.
Cabinet 1 drawer with glass sides. Top not included.
Basiselemente 1 Schublade mit Zargen aus Glas. Top nicht im Preis enthalten.

H	 P	 L	 ART.

H 40
15 3/4

Ad ogni composizione devono essere sempre aggiunti 2 fianchi di chiusura.
Pour chaque composition ajouter 2 joues terminales
Two end sides must always be added to each composition.
Zu jeder Komposition sollen immer 2 Abschlusswände hinzugefügt werden.

40	 15 3⁄4	 40,7	 16 1⁄32	 30	 11 13⁄16	 ZQ 2550
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 2551
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2552
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2553
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2554
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2555
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2556
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2557
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2558
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2559

		  45,7	 17 63⁄64	 30	 11 13⁄16	 ZQ 2560
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 2561
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2562
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2563
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2564
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2565
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2566
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2567
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2568
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2569

		  52,7	 20 3⁄4	 30	 11 13⁄16	 ZQ 2570
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 2571
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2572
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2573
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2574
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2575
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2576
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2577
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2578
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2579

P

H

L

Cassetto interno opzionale
Tiroir interne opzionale 	
Possible inner drawer 	
Innenschublade möglich 	



Basi	 Meuble bas
Cabinet	 Basiselemente
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Vetro verniciato
Specchio Effetto metallo

Base 1 cassetto con sponde in vetro. Top non compreso. 
Meuble 1 tiroir avec côtés en verre. Top non inclus.
Cabinet 1 drawer with glass sides. Top not included.
Basiselemente 1 Schublade mit Zargen aus Glas. Top nicht im Preis enthalten.

H 50
19 11/16

H	 P	 L	 ART.

Ad ogni composizione devono essere sempre aggiunti 2 fianchi di chiusura.
Pour chaque composition ajouter 2 joues terminales
Two end sides must always be added to each composition.
Zu jeder Komposition sollen immer 2 Abschlusswände hinzugefügt werden.

50	 19 11⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 30	 11 13⁄16	 ZQ 2600
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 2601
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2602
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2603
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2604
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2605
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2606
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2607
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2608
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2609

		  45,7	 17 63⁄64	 30	 11 13⁄16	 ZQ 2610
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 2611
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2612
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2613
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2614
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2615
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2616
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2617
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2618
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2619

		  52,7	 20 3⁄4	 30	 11 13⁄16	 ZQ 2620
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 2621
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2622
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2623
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2624
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2625
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2626
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2627
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2628
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2629

P

H

L

Cassetto interno opzionale
Tiroir interne opzionale 	
Possible inner drawer 	
Innenschublade möglich 	



Basi	 Meuble bas
Cabinet	 Basiselemente
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H	 P	 L	 ART.

Base 2 cassetti con sponde in vetro. Top non compreso. 
Meuble 2 tiroirs avec côtés en verre. Top non inclus.
Cabinet 2 drawers with glass sides. Top not included.
Basiselemente 2 Schubladen mit Zargen aus Glas. Top nicht im Preis enthalten.

H 60
23 5/8

Ad ogni composizione devono essere sempre aggiunti 2 fianchi di chiusura.
Pour chaque composition ajouter 2 joues terminales
Two end sides must always be added to each composition.
Zu jeder Komposition sollen immer 2 Abschlusswände hinzugefügt werden.

60	 23 5⁄8	 40,7	 16 1⁄32	 30	 11 13⁄16	 ZQ 2650
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 2651
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2652
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2653
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2654
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2655
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2656
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2657
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2658
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2659

		  45,7	 17 63⁄64	 30	 11 13⁄16	 ZQ 2660
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 2661
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2662
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2663
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2664
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2665
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2666
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2667
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2668
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2669

		  52,7	 20 3⁄4	 30	 11 13⁄16	 ZQ 2670
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 2671
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2672
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2673
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2674
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2675
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2676
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2677
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2678
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2679

P

H

L



Basi	 Meuble bas
Cabinet	 Basiselemente
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Vetro verniciato
Specchio Effetto metallo

Base 2 cassetti con sponde in vetro. Top non compreso. 
Meuble 2 tiroirs avec côtés en verre. Top non inclus.
Cabinet 2 drawers with glass sides. Top not included.
Basiselemente 2 Schubladen mit Zargen aus Glas. Top nicht im Preis enthalten.

H	 P	 L	 ART.

H 70
27 9/16

Ad ogni composizione devono essere sempre aggiunti 2 fianchi di chiusura.
Pour chaque composition ajouter 2 joues terminales
Two end sides must always be added to each composition.
Zu jeder Komposition sollen immer 2 Abschlusswände hinzugefügt werden.

70	 27 9⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 40	 15 3⁄4	 ZQ 2701
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2702
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2703
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2704
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2705
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2706
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2707
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2708
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2709

		  45,7	 17 63⁄64	 40	 15 3⁄4	 ZQ 2711
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2712
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2713
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2714
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2715
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2716
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2717
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2718
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2719

		  52,7	 20 3⁄4	 40	 15 3⁄4	 ZQ 2721
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2722
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2723
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2724
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2725
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2726
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2727
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2728
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2729

P

H

L



Basi	 Meuble bas
Cabinet	 Basiselemente
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Vetro verniciato
Specchio Effetto metallo

Base 2 cassetti con sponde in vetro. Top non compreso. 
Meuble 2 tiroirs avec côtés en verre. Top non inclus.
Cabinet 2 drawers with glass sides. Top not included.
Basiselemente 2 Schubladen mit Zargen aus Glas. Top nicht im Preis enthalten.

H	 P	 L	 ART.

H 80
31 1/2

Ad ogni composizione devono essere sempre aggiunti 2 fianchi di chiusura.
Pour chaque composition ajouter 2 joues terminales
Two end sides must always be added to each composition.
Zu jeder Komposition sollen immer 2 Abschlusswände hinzugefügt werden.

80	 311⁄2	 40,7	 16 1⁄32	 40	 15 3⁄4	 ZQ 2751
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2752
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2753
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2754
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2755
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2756
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2757
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2758
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2759

		  45,7	 17 63⁄64	 40	 15 3⁄4	 ZQ 2761
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2762
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2763
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2764
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2765
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2766
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2767
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2768
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2769

		  52,7	 20 3⁄4	 40	 15 3⁄4	 ZQ 2771
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 2772
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 2773
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 2774
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 2775
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 2776
				    90	 35 7⁄16	 ZQ 2777
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 2778
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 2779

P

H

L

Cassetto interno opzionale
Tiroir interne opzionale 	
Possible inner drawer 	
Innenschublade möglich 	



Basi	 Meuble bas
Cabinet	 Basiselemente
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Ad ogni composizione devono essere sempre aggiunti 2 fianchi di chiusura. Con vano giorno in posizione laterale, aggiungere solo un fianco terminale per il lato opposto.
Deux joues doivent toujours être ajoutés à chaque composition. Lorsque il y a une niche ouverte placée aux extrémités de la composition, ajoutez une seule joue pour le côté opposé.
Two closing sides must always be added to each composition. With open cabinets positioned at the right or left side of the composition, only add one end side for the opposite side.
Zu jeder Komposition sollen immer 2 Schließseiten hinzugefügt werden. Mit seitlich positioniertem offenem Element, soll nur eine Abschlussseite zur gegenüberliegenden Seite hinzugefugt werden. 

Base, 1 vano a giorno. Struttura spessore 14 mm. 
Meuble, 1 niche ouvertes. Structure épaisseur 14 mm.
Cabinet, 1 open space. 14mm thick structure.
Unterschrank,  1 offen Räume. Struktur 14 mm stark.

Base, 2 vani a giorno. Struttura spessore 14 mm. 
Meuble, 2 niches ouvertes. Structure épaisseur 14 mm.
Cabinet, 2 open spaces. 14mm thick structure.
Unterschrank,  2 offenen Räume. Struktur 14 mm stark.

P

H

L

P

H
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30	 11 13⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 30	 11 13⁄16	 ZQ 3500
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 3501
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 3502
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3503

		  45,7	 17 63⁄64	 30	 11 13⁄16	 ZQ 3510
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 3511
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 3512
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3513

		  52,7	 20 3⁄4	 30	 11 13⁄16	 ZQ 3520
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 3521
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 3522
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3523

40	 15 3⁄4	 40,7	 16 1⁄32	 30	 11 13⁄16	 ZQ 3530
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 3531
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 3532
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3533

		  45,7	 17 63⁄64	 30	 11 13⁄16	 ZQ 3540
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 3541
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 3542
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3543

		  52,7	 20 3⁄4	 30	 11 13⁄16	 ZQ 3550
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 3551
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 3552
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3553

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

H 40
15 3/4

H 30
11 13/16



Basi	 Meuble bas
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Ad ogni composizione devono essere sempre aggiunti 2 fianchi di chiusura. Con vano giorno in posizione laterale, aggiungere solo un fianco terminale per il lato opposto.
Deux joues doivent toujours être ajoutés à chaque composition. Lorsque il y a une niche ouverte placée aux extrémités de la composition, ajoutez une seule joue pour le côté opposé.
Two closing sides must always be added to each composition. With open cabinets positioned at the right or left side of the composition, only add one end side for the opposite side.
Zu jeder Komposition sollen immer 2 Schließseiten hinzugefügt werden. Mit seitlich positioniertem offenem Element, soll nur eine Abschlussseite zur gegenüberliegenden Seite hinzugefugt werden. 

Base, 2 vani a giorno. Struttura spessore 14 mm. 
Meuble, 2 niches ouvertes. Structure épaisseur 14 mm.
Cabinet, 2 open spaces. 14mm thick structure.
Unterschrank,  2 offenen Räume. Struktur 14 mm stark.

Base, 2 vani a giorno. Struttura spessore 14 mm. 
Meuble, 2 niches ouvertes. Structure épaisseur 14 mm.
Cabinet, 2 open spaces. 14mm thick structure.
Unterschrank,  2 offenen Räume. Struktur 14 mm stark.

P

H

L

P
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50	 19 11⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 30	 11 13⁄16	 ZQ 3560
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 3561
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 3562
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3563

		  45,7	 17 63⁄64	 30	 11 13⁄16	 ZQ 3570
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 3571
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 3572
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3573

		  52,7	 20 3⁄4	 30	 11 13⁄16	 ZQ 3580
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 3581
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 3582
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3583

60	 23 5⁄8	 40,7	 16 1⁄32	 30	 11 13⁄16	 ZQ 3590
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 3591
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 3592
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3593

		  45,7	 17 63⁄64	 30	 11 13⁄16	 ZQ 3600
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 3601
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 3602
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3603

		  52,7	 20 3⁄4	 30	 11 13⁄16	 ZQ 3610
				    40	 15 3⁄4	 ZQ 3611
				    45	 17 23⁄32	 ZQ 3612
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3613

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

H 60
23 5/8

H 50
19 11/16
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COMPONENTI VARI
DIVERS COMPOSANTS
VARIOUS COMPONENTS
VERSCHIEDENE KOMPONENTEN

Zoccolo per basi
Socle pour meubles 
Wainscot for basis	
Schwelle für Basis

Prezzo al metro lineare
Prix au mètre linéaire · Price by linear metre

Preis pro Laufmeter
H	 P	 L	 ART.

4	 1 37⁄34	 40,7	 16 1⁄32	 -	 -	 92370 TR

4	 1 37⁄34	 45,7	 17 63⁄64	 -	 -	 92371 TR

4	 1 37⁄34	 52,7	 20 3⁄4	 -	 -	 92372 TR

Ad ogni composizione devono essere aggiunti 2 fianchi di chiusura. (Prezzo cadauno)
Pour chaque composition ajouter deux joues terminales. (Prix à l’unité)
Add 2 closing sides to each set. (price per unit)
Jeder Zusammenstellung 2 Seitenteile dazurechnen. (Preis pro Stück)

H	 P	 L	 ART.
30	 11 13⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7520
		  45,7	 17 63⁄64	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7504
		  52,7	 20 3⁄4	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7505

40	 15 3⁄4	 40,7	 16 1⁄32	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7521
		  45,7	 17 63⁄64	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7507
		  52,7	 20 3⁄4	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7508

50	 19 11⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7525
		  45,7	 17 63⁄64	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7510
		  52,7	 20 3⁄4	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7511

60	 23 5⁄8	 40,7	 16 1⁄32	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7526
		  45,7	 17 63⁄64	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7527
		  52,7	 20 3⁄4	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7528

70	 27 9⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7530
		  45,7	 17 63⁄64	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7531
		  52,7	 20 3⁄4	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7532

80	 31 1⁄5	 40,7	 16 1⁄32	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7515
		  45,7	 17 63⁄64	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7523
		  52,7	 20 3⁄4	 1,4	 0 35⁄64	 ZQ 7524

Nel calcolo totale della larghezza della composizione, considerare sempre lo spessore dei due fianchi di chiusura 28mm (14 + 14).
Lors du calcul de la largeur totale de la composition, il faut toujours tenir compte de l'épaisseur des deux joues de fermeture 28mm (14 + 14).
When calculating the total width of the composition, always consider the thickness of the two closing sides 28mm (14 + 14).
Bei der Berechnung der Gesamtbreite der Komposition, muss die Dicke der beiden Schließseiten 28mm (14+14) stets berücksichtigt werden. 
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Zero 15

Contenitori  con struttura a 45.
Apertura per mezzo di una gola nella parte superiore.
Questi contenitori non sono utilizzabili come base porta lavabo.

Conteneurs avec structure à 45°.
Ouverture par moyen d’une gorge dans la partie supérieure.
Ces conteneurs ne peuvent pas être utilisés comme meuble sous vasque.

45-degree cabinets.
Opening by means of a groove in the upper part.
These cabinets cannot be used as washbasin cabinets.

Behälter mit 45° -Struktur.
Öffnung durch eine Griffmulde im oberen Teil.
Diese Behälter sind nicht als Waschtischunterschrank verwendbar.

Contenitori 45° 
Containeurs 45°
45° containers
45° Behälter
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Contenitori  con struttura a 45° disponibili con struttura e frontali interamente laccati opaco e effetto metallo, 
oppure con struttura laccata in finitura laccata opaca, effetto metallo o Rovere Wood e frontali a specchio o 
vetro verniciato. I frontali cassetti hanno sempre il telaio in alluminio verniciato nella finitura opaca o effetto 
metallo. Apertura per mezzo di una gola nella parte superiore.
Questi contenitori non sono utilizzabili come base porta lavabo.

Conteneurs avec structure à 45° disponibles avec structure et façades entièrement laquées en laque mat et 
effet métal, ou avec structure laquée en laque mat, effet métal ou finition Wood et façades en miroir ou verre 
peint. Les façades des tiroirs sont toujours dotées d'un cadre en aluminium laqué mat ou effet métal. Ouverture 
par moyen d’une gorge dans la partie supérieure.
Ces conteneurs ne peuvent pas être utilisés comme meuble sous vasque.

45-degree cabinets available with structure and fronts completely lacquered mat and metal effect; or with 
structure lacquered in mat, metal effect or Oak Wood finish and mirror or painted glass fronts.
Drawer fronts always have aluminum frame painted in mat or metal effect finish. Opening by means of a groove 
in the upper part.
These cabinets cannot be used as washbasin cabinets.

Behälter mit 45° -Struktur. Lieferbar sowohl mit vollständig matt lackierten und Metalleffekt Struktur und 
Fronten als auch mit lackierter Struktur in den Ausführungen Mattlack, Metalleffekt oder Eichenholz und 
Spiegel- oder lackiertem Glas Fronten. Die Schubladenfronten haben einen lackierten Aluminiumrahmen in 
mattem Finish oder Metalleffekt. Öffnung durch eine Griffmulde im oberen Teil.
Diese Behälter sind nicht als Waschtischunterschrank verwendbar.

Contenitori a 45°	 Containeurs 45°
45° containers	 45° Behälter

Apertura con gola
Ouverture avec gorge
Opening with groove
Öffnung mit Griffmulde

Opaco

Effetto Metallo

Wood

Vetro

Vetro

Vetro

Specchio

Specchio

Specchio

Opaco

Metal

Struttura
Structure
Structure
Struktur

Cassetti
Tiroirs

Drawers
Schubladen



Contenitori a 45°	 Containeurs 45°
45° containers	 45° Behälter
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ZERO15

EAD ED WDA

Opaco Opaco +
Vetro/Specchio Effetto metallo Effetto metallo + 

Vetro/Specchio
Wood +                  

Vetro/Specchio

Contenitore monoblocco struttura 45°, 1 cassetto con sponde in vetro.
Containeurs 45° 1 tiroir avec côtés en verre. 
45° container 1 drawer with glass sides.
45° Behälter 1 Schublade mit Zargen aus Glas.

H	 P	 L	 ART.

H 30
11 13/16

30	 11 13⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 47,2	 18 13⁄16	 ZQ 3002
				    52,2	 20 25⁄32	 ZQ 3003
				    62,2	 24 23⁄32	 ZQ 3004
				    72,2	 28 21⁄32	 ZQ 3005
				    82,2	 32 19⁄32	 ZQ 3006
				    92,2	 36 17⁄32	 ZQ 3007
				    102,2	 40 15⁄32	 ZQ 3008
				    122,2	 48 11⁄32	 ZQ 3009

		  45,7	 17 63⁄64	 47,2	 18 13⁄16	 ZQ 3012
				    52,2	 20 25⁄32	 ZQ 3013
				    62,2	 24 23⁄32	 ZQ 3014
				    72,2	 28 21⁄32	 ZQ 3015
				    82,2	 32 19⁄32	 ZQ 3016
				    92,2	 36 17⁄32	 ZQ 3017
				    102,2	 40 15⁄32	 ZQ 3018
				    122,2	 48 11⁄32	 ZQ 3019

		  52,7	 20 3⁄4	 47,2	 18 13⁄16	 ZQ 3022
				    52,2	 20 25⁄32	 ZQ 3023
				    62,2	 24 23⁄32	 ZQ 3024
				    72,2	 28 21⁄32	 ZQ 3025
				    82,2	 32 19⁄32	 ZQ 3026
				    92,2	 36 17⁄32	 ZQ 3027
				    102,2	 40 15⁄32	 ZQ 3028
				    122,2	 48 11⁄32	 ZQ 3029

P
L

H
 



Contenitori a 45°	 Containeurs 45°
45° containers	 45° Behälter
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Opaco Opaco +
Vetro/Specchio Effetto metallo Effetto metallo + 

Vetro/Specchio
Wood +                  

Vetro/Specchio

Contenitore monoblocco struttura 45°, 2 cassetti con sponde in vetro.
Containeurs 45° 2 tiroirs avec côtés en verre.
45° container 2 drawers with glass sides.
45° Behälter 2 Schubladen mit Zargen aus Glas.

H	 P	 L	 ART.

H 30
11 13/16

I cassetti delle basi monoblocco sono sempre larghi uguali tra loro.
È possibile, su richiesta con un aumento del 20%, realizzare elementi monoblocco con 2 cassetti di larghezze diverse (max 120cm).

Les tiroirs des meubles monoblocs ont toujours la même largeur.
Il est possible, sur demande avec une augmentation de 20%, de réaliser des unités monobloc avec 2 tiroirs de largeur différente (max 120cm).

The drawers of the Monoblock units are always the same width.
It is possible, upon request with a 20% increase, to make Monoblock units with 2 drawers of different widths (max 120cm).

Die Schubladen der Monoblockbasen sind immer gleich breit.
Es ist möglich, auf Anfrage mit einem Aufpreis von 20%, Monoblockelemente mit 2 Schubladen unterschiedlicher Breite (max 120cm).

=
=

30	 11 13⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 122,2	 48 11⁄32	 ZQ 3032
				    142,2	 56 7⁄32	 ZQ 3033
				    162,2	 64 3⁄32	 ZQ 3034
				    182,2	 71 31⁄32	 ZQ 3036
				    202,2	 79 27⁄32	 ZQ 3036
				    242,2	 95 19⁄32	 ZQ 3037

		  45,7	 17 63⁄64	 122,2	 48 11⁄32	 ZQ 3042
				    142,2	 56 7⁄32	 ZQ 3043
				    162,2	 64 3⁄32	 ZQ 3044
				    182,2	 71 31⁄32	 ZQ 3046
				    202,2	 79 27⁄32	 ZQ 3046
				    242,2	 95 19⁄32	 ZQ 3047

		  52,7	 20 3⁄4	 122,2	 48 11⁄32	 ZQ 3052
				    142,2	 56 7⁄32	 ZQ 3053
				    162,2	 64 3⁄32	 ZQ 3054
				    182,2	 71 31⁄32	 ZQ 3055
				    202,2	 79 27⁄32	 ZQ 3056
				    242,2	 95 19⁄32	 ZQ 3057

P
L

H



Contenitori a 45°	 Containeurs 45°
45° containers	 45° Behälter
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EAD ED WDA

Opaco Opaco +
Vetro/Specchio Effetto metallo Effetto metallo + 

Vetro/Specchio
Wood +                  

Vetro/Specchio

H 30
11 13/16

Contenitore monoblocco struttura 45°, 3 cassetti con sponde in vetro.
Containeurs 45° 3 tiroirs avec côtés en verre.
45° container 3 drawers with glass sides.
45° Behälter 3 Schubladen mit Zargen aus Glas.

H	 P	 L	 ART.

=

=
=

I cassetti delle basi monoblocco sono sempre larghi uguali tra loro.
È possibile, su richiesta con un aumento del 20%, realizzare elementi monoblocco con 3 cassetti di larghezze diverse (max 120cm).

Les tiroirs des meubles monoblocs ont toujours la même largeur.
Il est possible, sur demande avec une augmentation de 20%, de réaliser des unités monobloc avec 3 tiroirs de largeur différente (max 120cm).

The drawers of the Monoblock units are always the same width.
It is possible, upon request with a 20% increase, to make Monoblock units with 3 drawers of different widths (max 120cm).

Die Schubladen der Monoblockbasen sind immer gleich breit.
Es ist möglich, auf Anfrage mit einem Aufpreis von 20%, Monoblockelemente mit 3 Schubladen unterschiedlicher Breite (max 120cm).

P

H

L

30	 11 13⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 137,2	 54 1⁄4	 ZQ 3062
				    182,2	 71 31⁄32	 ZQ 3063
				    212,2	 83 25⁄32	 ZQ 3064
				    242,2	 95 19⁄32	 ZQ 3065
				    272,2	 107 13⁄32	 ZQ 3066

		  45,7	 17 63⁄64	 137,2	 54 1⁄4	 ZQ 3072
				    182,2	 71 31⁄32	 ZQ 3073
				    212,2	 83 25⁄32	 ZQ 3074
				    242,2	 95 19⁄32	 ZQ 3075
				    272,2	 107 13⁄32	 ZQ 3076

		  52,7	 20 3⁄4	 137,2	 54 1⁄4	 ZQ 3082
				    182,2	 71 31⁄32	 ZQ 3083
				    212,2	 83 25⁄32	 ZQ 3084
				    242,2	 95 19⁄32	 ZQ 3085
				    272,2	 107 13⁄32	 ZQ 3086



Contenitori a 45°	 Containeurs 45°
45° containers	 45° Behälter
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EAD ED WDA

Opaco Opaco +
Vetro/Specchio Effetto metallo Effetto metallo + 

Vetro/Specchio
Wood +                  

Vetro/Specchio

Contenitore monoblocco struttura 45°, 1 cassetto con sponde in vetro.
Containeurs 45° 1 tiroir avec côtés en verre. 
45° container 1 drawer with glass sides.
45° Behälter 1 Schublade mit Zargen aus Glas.

H	 P	 L	 ART.

H 40
 15 3/4

40	 15 3⁄4	 40,7	 16 1⁄32	 47,2	 18 13⁄16	 ZQ 3102
				    52,2	 20 25⁄32	 ZQ 3103
				    62,2	 24 23⁄32	 ZQ 3104
				    72,2	 28 21⁄32	 ZQ 3105
				    82,2	 32 19⁄32	 ZQ 3106
				    92,2	 36 17⁄32	 ZQ 3107
				    102,2	 40 15⁄32	 ZQ 3108
				    122,2	 48 11⁄32	 ZQ 3109

		  45,7	 17 63⁄64	 47,2	 18 13⁄16	 ZQ 3112
				    52,2	 20 25⁄32	 ZQ 3113
				    62,2	 24 23⁄32	 ZQ 3114
				    72,2	 28 21⁄32	 ZQ 3115
				    82,2	 32 19⁄32	 ZQ 3116
				    92,2	 36 17⁄32	 ZQ 3117
				    102,2	 40 15⁄32	 ZQ 3118
				    122,2	 48 11⁄32	 ZQ 3119

		  52,7	 20 3⁄4	 47,2	 18 13⁄16	 ZQ 3122
				    52,2	 20 25⁄32	 ZQ 3123
				    62,2	 24 23⁄32	 ZQ 3124
				    72,2	 28 21⁄32	 ZQ 3125
				    82,2	 32 19⁄32	 ZQ 3126
				    92,2	 36 17⁄32	 ZQ 3127
				    102,2	 40 15⁄32	 ZQ 3128
				    122,2	 48 11⁄32	 ZQ 3129

H

P
L

Cassetto interno opzionale
Tiroir interne opzionale 	
Possible inner drawer 	
Innenschublade möglich 	



Contenitori a 45°	 Containeurs 45°
45° containers	 45° Behälter
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ZERO15

ZERO15

EAD ED WDA

Opaco Opaco +
Vetro/Specchio Effetto metallo Effetto metallo + 

Vetro/Specchio
Wood +                  

Vetro/Specchio

H	 P	 L	 ART.

H 40
 15 3/4

Contenitore monoblocco struttura 45°, 2 cassetti con sponde in vetro.
Containeurs 45° 2 tiroirs avec côtés en verre.
45° container 2 drawers with glass sides.
45° Behälter 2 Schubladen mit Zargen aus Glas.

I cassetti delle basi monoblocco sono sempre larghi uguali tra loro.
È possibile, su richiesta con un aumento del 20%, realizzare elementi monoblocco con 2 cassetti di larghezze diverse (max 120cm).

Les tiroirs des meubles monoblocs ont toujours la même largeur.
Il est possible, sur demande avec une augmentation de 20%, de réaliser des unités monobloc avec 2 tiroirs de largeur différente (max 120cm).

The drawers of the Monoblock units are always the same width.
It is possible, upon request with a 20% increase, to make Monoblock units with 2 drawers of different widths (max 120cm).

Die Schubladen der Monoblockbasen sind immer gleich breit.
Es ist möglich, auf Anfrage mit einem Aufpreis von 20%, Monoblockelemente mit 2 Schubladen unterschiedlicher Breite (max 120cm).

=
=

40	 15 3⁄4	 40,7	 16 1⁄32	 122,2	 48 11⁄32	 ZQ 3132
				    142,2	 56 7⁄32	 ZQ 3133
				    162,2	 64 3⁄32	 ZQ 3134
				    182,2	 71 31⁄32	 ZQ 3136
				    202,2	 79 27⁄32	 ZQ 3136
				    242,2	 95 19⁄32	 ZQ 3137

		  45,7	 17 63⁄64	 122,2	 48 11⁄32	 ZQ 3142
				    142,2	 56 7⁄32	 ZQ 3143
				    162,2	 64 3⁄32	 ZQ 3144
				    182,2	 71 31⁄32	 ZQ 3146
				    202,2	 79 27⁄32	 ZQ 3146
				    242,2	 95 19⁄32	 ZQ 3147

		  52,7	 20 3⁄4	 122,2	 48 11⁄32	 ZQ 3152
				    142,2	 56 7⁄32	 ZQ 3153
				    162,2	 64 3⁄32	 ZQ 3154
				    182,2	 71 31⁄32	 ZQ 3155
				    202,2	 79 27⁄32	 ZQ 3156
				    242,2	 95 19⁄32	 ZQ 3157

P

H

L

Cassetto interno opzionale
Tiroir interne opzionale 	
Possible inner drawer 	
Innenschublade möglich 	



Contenitori a 45°	 Containeurs 45°
45° containers	 45° Behälter
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Opaco Opaco +
Vetro/Specchio Effetto metallo Effetto metallo + 

Vetro/Specchio
Wood +                  

Vetro/Specchio

H 40
 15 3/4

Contenitore monoblocco struttura 45°, 3 cassetti con sponde in vetro.
Containeurs 45° 3 tiroirs avec côtés en verre.
45° container 3 drawers with glass sides.
45° Behälter 3 Schubladen mit Zargen aus Glas.

H	 P	 L	 ART.

P

H

L

I cassetti delle basi monoblocco sono sempre larghi uguali tra loro.
È possibile, su richiesta con un aumento del 20%, realizzare elementi monoblocco con 3 cassetti di larghezze diverse (max 120cm).

Les tiroirs des meubles monoblocs ont toujours la même largeur.
Il est possible, sur demande avec une augmentation de 20%, de réaliser des unités monobloc avec 3 tiroirs de largeur différente (max 120cm).

The drawers of the Monoblock units are always the same width.
It is possible, upon request with a 20% increase, to make Monoblock units with 3 drawers of different widths (max 120cm).

Die Schubladen der Monoblockbasen sind immer gleich breit.
Es ist möglich, auf Anfrage mit einem Aufpreis von 20%, Monoblockelemente mit 3 Schubladen unterschiedlicher Breite (max 120cm).

=
=

=

40	 15 3⁄4	 40,7	 16 1⁄32	 137,2	 54 1⁄4	 ZQ 3162
				    182,2	 71 31⁄32	 ZQ 3163
				    212,2	 83 25⁄32	 ZQ 3164
				    242,2	 95 19⁄32	 ZQ 3165
				    272,2	 107 13⁄32	 ZQ 3166

		  45,7	 17 63⁄64	 137,2	 54 1⁄4	 ZQ 3172
				    182,2	 71 31⁄32	 ZQ 3173
				    212,2	 83 25⁄32	 ZQ 3174
				    242,2	 95 19⁄32	 ZQ 3175
				    272,2	 107 13⁄32	 ZQ 3176

		  52,7	 20 3⁄4	 137,2	 54 1⁄4	 ZQ 3182
				    182,2	 71 31⁄32	 ZQ 3183
				    212,2	 83 25⁄32	 ZQ 3184
				    242,2	 95 19⁄32	 ZQ 3185
				    272,2	 107 13⁄32	 ZQ 3186

Cassetto interno opzionale
Tiroir interne opzionale 	
Possible inner drawer 	
Innenschublade möglich 	
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Zero 15

Contenitori  con struttura a 45.
Apertura sistema push-pull.
Questi contenitori non sono utilizzabili come base porta lavabo.

Conteneurs avec structure à 45°.
Ouverture par système push-pull.
Ces conteneurs ne peuvent pas être utilisés comme meuble sous vasque.

45-degree cabinets.
Push-pull opening
These cabinets cannot be used as washbasin cabinets.

Behälter mit 45° -Struktur.
Push/Pull-Öffnung.
Diese Behälter sind nicht als Waschtischunterschrank verwendbar.

Contenitori 45° - Push-pull
Containeurs 45° - Push-pull
45° containers - Push-pull
45° Behälter - Push-Pull
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Contenitori a 45°	 Containeurs 45°
45° containers	 45° Behälter

Apertura push-pull
Ouverture push-pull
Push-pull opening
Push-Pull-Öffnung

Contenitori  con struttura a 45° disponibili con struttura e frontali interamente laccati opaco, effetto metallo, 
Rovere, Noce e Rovere Thermo oppure con struttura nelle stesse finiture, ma con frontali a specchio o vetro 
verniciato. I frontali cassetti hanno sempre il telaio in alluminio verniciato nella finitura opaca o effetto metallo. 
Apertura sistema push-pull.
Questi contenitori non sono utilizzabili come base porta lavabo.

Conteneurs avec structure à 45° disponibles avec cadre et façades entièrement laqués en mat, effet métal, 
Rouvre, Noyer et Rouvre Thermo, ou avec structure dans les mêmes finitions, mais avec façades en miroir ou 
en verre peint. Les façades des tiroirs ont toujours un cadre en aluminium laqué en finition mat ou effet métal. 
Ouverture par système push-pull.
Ces conteneurs ne peuvent pas être utilisés comme meuble sous vasque.

45-degree cabinets available with structure and fronts completely lacquered mat and metal effect, Oak, 
Walnut and Thermo oak; or with structure in the same finishes but with mirror or painted glass fronts. Drawer 
fronts always have aluminum frame painted in mat or metal effect finish. Push-pull opening
These cabinets cannot be used as washbasin cabinets.

Behälter mit 45° -Struktur. Lieferbar sowohl mit vollständig matt lackierten, Metalleffekt, Eiche, Nussbaum und 
Thermo Eiche Struktur und Fronten als auch mit Struktur in den Gleichen Ausführungen, jedoch mit Spiegel- 
oder lackiertem Glas Fronten. Die Schubladenfronten haben einen lackierten Aluminiumrahmen in mattem 
Finish oder Metalleffekt. Push/Pull-Öffnung.
Diese Behälter sind nicht als Waschtischunterschrank verwendbar.

Struttura
Structure
Structure
Struktur

Cassetti
Tiroirs

Drawers
Schubladen

Rovere
Noce

Rovere Thermo

Vetro

Specchio

Effetto Metallo
Vetro

Specchio

Opaco

Effetto Metallo
Vetro

Specchio

Effetto Metallo

Rov.  Noce  Rov.Thermo



Contenitori a 45°	 Containeurs 45°
45° containers	 45° Behälter
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Opaco
Opaco

+ Vetro o
Specchio

Effetto metallo
Effetto metallo   

+ Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

+ Vetro o            
Specchio

Contenitore 45° 1 cassetto push-pull con sponde in vetro
Containeurs 45° 1 tiroir ouverture push-pull avec côtés en verre
45° container 1 drawer push-pull opening system with glass sides
45° Behälter 1 Schublade mit Push-Pull-Öffnung mit Zargen aus Glas

H	 P	 L	 ART.

H 30
11 13/16

30	 11 13⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 45	 17 23⁄32	 ZQ 3202
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3203
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 3204
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 3205
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 3206
				    90	 35  7⁄16	 ZQ 3207
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 3208
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 3209

		  45,7	 17 63⁄64	 45	 17 23⁄3	 ZQ 3212
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3213
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 3214
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 3215
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 3216
				    90	 35  7⁄16	 ZQ 3217
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 3218
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 3219

		  52,7	 20 3⁄4	 45	 17 23⁄32	 ZQ 3222
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3223
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 3224
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 3225
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 3226
				    90	 35  7⁄16	 ZQ 3227
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 3228
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 3229

P

H

L



Contenitori a 45°	 Containeurs 45°
45° containers	 45° Behälter
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Opaco
Opaco

+ Vetro o
Specchio

Effetto metallo
Effetto metallo   

+ Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

+ Vetro o            
Specchio

Contenitore 45° 2 cassetti push-pull con sponde in vetro
Containeurs 45° 2 tiroirs ouverture push-pull avec côtés en verre
45° container 2 drawers push-pull opening syastem with glass sides
45° Behälter 2 Schubladen Push-Pull-Öffnung mit Zargen aus Glas

H	 P	 L	 ART.

H 30
11 13/16

I cassetti delle basi monoblocco sono sempre larghi uguali tra loro.
È possibile, su richiesta con un aumento del 20%, realizzare elementi monoblocco con 2 cassetti di larghezze diverse (max 120cm).

Les tiroirs des meubles monoblocs ont toujours la même largeur.
Il est possible, sur demande avec une augmentation de 20%, de réaliser des unités monobloc avec 2 tiroirs de largeur différente (max 120cm).

The drawers of the Monoblock units are always the same width.
It is possible, upon request with a 20% increase, to make Monoblock units with 2 drawers of different widths (max 120cm).

Die Schubladen der Monoblockbasen sind immer gleich breit.
Es ist möglich, auf Anfrage mit einem Aufpreis von 20%, Monoblockelemente mit 2 Schubladen unterschiedlicher Breite (max 120cm).

30	 11 13⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 120	 47 1⁄4	 ZQ 3232
				    140	 55 1⁄8	 ZQ 3233
				    160	 62 63⁄64	 ZQ 3234
				    180	 70 55⁄64	 ZQ 3236
				    200	 78 47⁄64	 ZQ 3236
				    240	 94 31⁄64	 ZQ 3237

		  45,7	 17 63⁄64	 120	 47 1⁄4	 ZQ 3242
				    140	 55 1⁄8	 ZQ 3243
				    160	 62 63⁄64	 ZQ 3244
				    180	 70 55⁄64	 ZQ 3246
				    200	 78 47⁄64	 ZQ 3246
				    240	 94 31⁄64	 ZQ 3247

		  52,7	 20 3⁄4	 120	 47 1⁄4	 ZQ 3252
				    140	 55 1⁄8	 ZQ 3253
				    160	 62 63⁄64	 ZQ 3254
				    180	 70 55⁄64	 ZQ 3255
				    200	 78 47⁄64	 ZQ 3256
				    240	 94 31⁄64	 ZQ 3257

=
=

P
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Contenitori a 45°	 Containeurs 45°
45° containers	 45° Behälter
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Opaco
Opaco

+ Vetro o
Specchio

Effetto metallo
Effetto metallo   

+ Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

+ Vetro o            
Specchio

H 30
11 13/16

Contenitore 45° 3 cassetti push-pull con sponde in vetro
Containeurs 45° 3 tiroirs ouverture push-pull avec côtés en verre
45° container 3 drawers push-pull opening system with glass sides
45° Behälter 3 Schubladen Push-Pull-Öffnung mit Zargen aus Glas

H	 P	 L	 ART.

I cassetti delle basi monoblocco sono sempre larghi uguali tra loro.
È possibile, su richiesta con un aumento del 20%, realizzare elementi monoblocco con 3 cassetti di larghezze diverse (max 120cm).

Les tiroirs des meubles monoblocs ont toujours la même largeur.
Il est possible, sur demande avec une augmentation de 20%, de réaliser des unités monobloc avec 3 tiroirs de largeur différente (max 120cm).

The drawers of the Monoblock units are always the same width.
It is possible, upon request with a 20% increase, to make Monoblock units with 3 drawers of different widths (max 120cm).

Die Schubladen der Monoblockbasen sind immer gleich breit.
Es ist möglich, auf Anfrage mit einem Aufpreis von 20%, Monoblockelemente mit 3 Schubladen unterschiedlicher Breite (max 120cm).

30	 11 13⁄16	 40,7	 16 1⁄32	 135	 53 5⁄32	 ZQ 3262
				    180	 70 55⁄64	 ZQ 3263
				    210	 82 43⁄642	 ZQ 3264
				    240	 94 31⁄64	 ZQ 3265
				    270	 106 19⁄642	 ZQ 3266

		  45,7	 17 63⁄64	 135	 53 5⁄32	 ZQ 3272
				    180	 70 55⁄64	 ZQ 3273
				    210	 82 43⁄64	 ZQ 3274
				    240	 94 31⁄64	 ZQ 3275
				    270	 106 19⁄64	 ZQ 3276

		  52,7	 20 3⁄4	 135	 53 5⁄32	 ZQ 3282
				    180	 70 55⁄64	 ZQ 3283
				    210	 82 43⁄64	 ZQ 3284
				    240	 94 31⁄64	 ZQ 3285
				    270	 106 19⁄64	 ZQ 3286

P

H

L

=
=

=



Contenitori a 45°	 Containeurs 45°
45° containers	 45° Behälter

52

ZERO15

ZERO15

EAD ED B BDA

Opaco
Opaco

+ Vetro o
Specchio

Effetto metallo
Effetto metallo   

+ Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

+ Vetro o            
Specchio

Contenitore 45° 1 cassetto push-pull con sponde in vetro
Containeurs 45° 1 tiroir ouverture push-pull avec côtés en verre
45° container 1 drawer push-pull opening system with glass sides
45° Behälter 1 Schublade mit Push-Pull-Öffnung mit Zargen aus Glas

H	 P	 L	 ART.

H 40
 15 3/4

40	 15 3⁄4	 40,7	 16 1⁄32	 45	 17 23⁄32	 ZQ 3302
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3303
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 3304
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 3305
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 3306
				    90	 35  7⁄16	 ZQ 3307
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 3308
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 3309

		  45,7	 17 63⁄64	 45	 17 23⁄3	 ZQ 3312
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3313
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 3314
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 3315
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 3316
				    90	 35  7⁄16	 ZQ 3317
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 3318
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 3319

		  52,7	 20 3⁄4	 45	 17 23⁄32	 ZQ 3322
				    50	 19 11⁄16	 ZQ 3323
				    60	 23 5⁄8	 ZQ 3324
				    70	 27 9⁄16	 ZQ 3325
				    80	 31 1⁄2	 ZQ 3326
				    90	 35  7⁄16	 ZQ 3327
				    100	 39 3⁄8	 ZQ 3328
				    120	 47 1⁄4	 ZQ 3329

Cassetto interno opzionale
Tiroir interne opzionale 	
Possible inner drawer 	
Innenschublade möglich 	

P

H

L



Contenitori a 45°	 Containeurs 45°
45° containers	 45° Behälter

53

ZERO15

ZERO15

EAD ED B BDA

Opaco
Opaco

+ Vetro o
Specchio

Effetto metallo
Effetto metallo   

+ Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

+ Vetro o            
Specchio

H	 P	 L	 ART.

H 40
 15 3/4

Contenitore 45° 2 cassetti push-pull con sponde in vetro
Containeurs 45° 2 tiroirs ouverture push-pull avec côtés en verre
45° container 2 drawers push-pull opening syastem with glass sides
45° Behälter 2 Schubladen Push-Pull-Öffnung mit Zargen aus Glas

I cassetti delle basi monoblocco sono sempre larghi uguali tra loro.
È possibile, su richiesta con un aumento del 20%, realizzare elementi monoblocco con 2 cassetti di larghezze diverse (max 120cm).

Les tiroirs des meubles monoblocs ont toujours la même largeur.
Il est possible, sur demande avec une augmentation de 20%, de réaliser des unités monobloc avec 2 tiroirs de largeur différente (max 120cm).

The drawers of the Monoblock units are always the same width.
It is possible, upon request with a 20% increase, to make Monoblock units with 2 drawers of different widths (max 120cm).

Die Schubladen der Monoblockbasen sind immer gleich breit.
Es ist möglich, auf Anfrage mit einem Aufpreis von 20%, Monoblockelemente mit 2 Schubladen unterschiedlicher Breite (max 120cm).

40	 15 3⁄4	 40,7	 16 1⁄32	 120	 47 1⁄4	 ZQ 3332
				    140	 55 1⁄8	 ZQ 3333
				    160	 62 63⁄64	 ZQ 3334
				    180	 70 55⁄64	 ZQ 3336
				    200	 78 47⁄64	 ZQ 3336
				    240	 94 31⁄64	 ZQ 3337

		  45,7	 17 63⁄64	 120	 47 1⁄4	 ZQ 3342
				    140	 55 1⁄8	 ZQ 3343
				    160	 62 63⁄64	 ZQ 3344
				    180	 70 55⁄64	 ZQ 3346
				    200	 78 47⁄64	 ZQ 3346
				    240	 94 31⁄64	 ZQ 3347

		  52,7	 20 3⁄4	 120	 47 1⁄4	 ZQ 3352
				    140	 55 1⁄8	 ZQ 3353
				    160	 62 63⁄64	 ZQ 3354
				    180	 70 55⁄64	 ZQ 3355
				    200	 78 47⁄64	 ZQ 3356
				    240	 94 31⁄64	 ZQ 3357

Cassetto interno opzionale
Tiroir interne opzionale 	
Possible inner drawer 	
Innenschublade möglich 	

=
=

P

H

L



Contenitori a 45°	 Containeurs 45°
45° containers	 45° Behälter

54

ZERO15

ZERO15

EAD ED WDA

Opaco Opaco +
Vetro/Specchio Effetto metallo Effetto metallo + 

Vetro/Specchio
Wood +                  

Vetro/Specchio

H 40
 15 3/4

Contenitore 45° 3 cassetti push-pull con sponde in vetro
Containeurs 45° 3 tiroirs ouverture push-pull avec côtés en verre
45° container 3 drawers push-pull opening system with glass sides
45° Behälter 3 Schubladen Push-Pull-Öffnung mit Zargen aus Glas

H	 P	 L	 ART.

I cassetti delle basi monoblocco sono sempre larghi uguali tra loro.
È possibile, su richiesta con un aumento del 20%, realizzare elementi monoblocco con 3 cassetti di larghezze diverse (max 120cm).

Les tiroirs des meubles monoblocs ont toujours la même largeur.
Il est possible, sur demande avec une augmentation de 20%, de réaliser des unités monobloc avec 3 tiroirs de largeur différente (max 120cm).

The drawers of the Monoblock units are always the same width.
It is possible, upon request with a 20% increase, to make Monoblock units with 3 drawers of different widths (max 120cm).

Die Schubladen der Monoblockbasen sind immer gleich breit.
Es ist möglich, auf Anfrage mit einem Aufpreis von 20%, Monoblockelemente mit 3 Schubladen unterschiedlicher Breite (max 120cm).

40	 15 3⁄4	 40,7	 16 1⁄32	 135	 53 5⁄32	 ZQ 3362
				    180	 70 55⁄64	 ZQ 3363
				    210	 82 43⁄642	 ZQ 3364
				    240	 94 31⁄64	 ZQ 3365
				    270	 106 19⁄642	 ZQ 3366

		  45,7	 17 63⁄64	 135	 53 5⁄32	 ZQ 3372
				    180	 70 55⁄64	 ZQ 3373
				    210	 82 43⁄64	 ZQ 3374
				    240	 94 31⁄64	 ZQ 3375
				    270	 106 19⁄64	 ZQ 3376

		  52,7	 20 3⁄4	 135	 53 5⁄32	 ZQ 3382
				    180	 70 55⁄64	 ZQ 3383
				    210	 82 43⁄64	 ZQ 3384
				    240	 94 31⁄64	 ZQ 3385
				    270	 106 19⁄64	 ZQ 3386

Cassetto interno opzionale
Tiroir interne opzionale 	
Possible inner drawer 	
Innenschublade möglich 	

P

H

L

=
=

=



55

ZERO15

ZERO15



Pensili	 Meuble hauts
Meuble hauts	 Hängeschrank

56

ZERO15

ZERO15

EAD ED B BDA

Opaco
Opaco

+ Vetro o
Specchio

Effetto metallo
Effetto metallo   

+ Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

+ Vetro o            
Specchio

Pensile 1 anta. 2 ripiani in legno.
Unité murale avec 1 porte. 2 étagères en bois.
1-door wall unit. 2 wooden shelves.
Hängeschrank 1 Tür. 2 Einlegeböden aus Holz.

Pensile 1 anta. 3 ripiani in legno.
Unité murale avec 1 porte. 3 étagères en bois.
1-door wall unit. 3 wooden shelves.
Hängeschrank 1 Tür. 3 Einlegeböden aus Holz.

Pensile 2 ante. 2 ripiani in legno.
Unité murale avec 2 portes. 2 étagères en bois.
2-doors wall unit. 2 wooden shelves.
Hängeschrank 2 Türen. 2 Einlegeböden aus Holz.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

76	 29 59⁄64	 20	 7 7⁄8	 30	 11 13⁄16	 ZQ 1800

90	 37 7⁄16	 20	 7 7⁄8	 30	 11 13⁄16	 ZQ 1802

76	 29 59⁄64	 20	 7 7⁄8	 60	 23 5⁄8	 ZQ 1810

P

H

L

P

H

L

P

H

L

Pensile 2 ante. 3 ripiani in legno.
Unité murale avec 2 portes. 3 étagères en bois.
2-doors wall unit. 3 wooden shelves.
Hängeschrank 2 Türen. 3 Einlegeböden aus Holz.

H	 P	 L	 ART.
90	 37 7⁄16	 20	 7 7⁄8	 60	 23 5⁄8	 ZQ 1812

P

H

L



Pensili	 Meuble hauts
Meuble hauts	 Hängeschrank

57

ZERO15

ZERO15

EAD ED B BDA

Opaco
Opaco

+ Vetro o
Specchio

Effetto metallo
Effetto metallo   

+ Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

+ Vetro o            
Specchio

Pensile 2 ante. 3 ripiani in legno.
Unité murale 2 portes. 3 étagères en bois.
2-doors wall unit. 3 wooden shelves.
Hängeschrank 2 Türen. 3 Einlegeböden aus Holz.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

100	 39 3⁄8	 20	 7 7⁄8	 60	 23 5⁄8	 ZQ 1814

100	 39 3⁄8	 20	 7 7⁄8	 60	 23 5⁄8	 ZQ 1816

P

H

L

Pensile 1 anta. 3 ripiani in legno.
Unité murale avec 1 porte. 3 étagères en bois.
1-door wall unit. 3 wooden shelves.
Hängeschrank 1 Tür. 3 Einlegeböden aus Holz.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

100	 39 3⁄8	 20	 7 7⁄8	 30	 11 13⁄16	 ZQ 1804

100	 39 3⁄8	 20	 7 7⁄8	 30	 11 13⁄16	 ZQ 1806

P

H

L

Pensile 1 vano a giorno e 1 anta. 3 ripiani in legno.
Unité murale avec 1 niche ouverte et 1 porte. 3 étagères en bois.
Wall cabinet with 1 open space and 1 door. 3 wooden shelves.
Hängeschrank mit 1 öffenen Teil und 1 Tür. 3 Einlegeböden aus Holz.

P

H

L

P

H

L

Pensile 1 vano a giorno e 2 ante. 3 ripiani in legno.
Unité murale 1 niche ouverte et 2 portes. 3 étagères en bois.
Wall cabinet with 1 open space and 2 doors. 3 wooden shelves.
Hängeschrank mit 1 öffenen Teil und 2 Türen. 3 Einlegeböden aus Holz.



Pensili	 Meuble hauts
Meuble hauts	 Hängeschrank

58

ZERO15

ZERO15

EAD ED B BDA

Opaco
Opaco

+ Vetro o
Specchio

Effetto metallo
Effetto metallo   

+ Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

+ Vetro o            
Specchio

Pensile 1 anta. 3 ripiani in legno.
Unité murale avec 1 porte. 3 étagères en bois.
1-door wall unit. 3 wooden shelves.
Hängeschrank 1 Tür. 3 Einlegeböden aus Holz.

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

120	 47 1⁄4	 20	 7 7⁄8	 30	 11 13⁄16	 ZQ 1808

120	 47 1⁄4	 20	 7 7⁄8	 30	 11 13⁄16	 ZQ 1818

P

H

L

Pensile 1 vano a giorno e 1 anta. 3 ripiani in legno.
Unité murale avec 1 niche ouverte et 1 porte. 3 étagères en bois.
Wall cabinet with 1 open space and 1 door. 3 wooden shelves.
Hängeschrank mit 1 öffenen Teil und 1 Tür. 3 Einlegeböden aus Holz.

P

H

L



Colonne	 Colonnes
Cupboards	 Hochschränke

59ZERO15

EAD ED B BDA

Opaco
Opaco

+ Vetro o
Specchio

Effetto metallo
Effetto metallo   

+ Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

+ Vetro o            
Specchio

ZERO15

H	 P	 L	 ART.

H	 P	 L	 ART.

120	 47 1⁄4	 30	 11 13⁄16	 30	 11 13⁄16	 ZQ 1900

150	 59 1⁄16	 30	 11 13⁄16	 30	 11 13⁄16	 ZQ 1910

P

H

L

P

H

L

Colonna 1 anta. 3 ripiani in legno.
Colonne 1 porte. 3 étagères en bois.
Cupboard 1 door. 3 wooden shelves.
Hochschränk 1 Tür. 3 Einlegeböden aus Holz.

Colonna 1 antal. 4 ripiani in legno.
Colonne 1 porte. 4 étagères en bois.
Cupboard 1 door. 4 wooden shelves.
Hochschränk 1 Tür. 4 Einlegeböden aus Holz.

H	 P	 L	 ART.
180	 70 55⁄64	 30	 11 13⁄16	 30	 11 13⁄16	 ZQ 1920

Colonna 2 ante. 5 ripiani in legno.
Colonne 2 portes. 5 étagères en bois.
Cupboard 2 doors. 5 wooden shelves.
Hochschränk 2 Türen. 5 Einlegeböden aus Holz.

P

H

L



Colonne	 Colonnes
Cupboards	 Hochschränke

60 ZERO15

EAD ED B BDA

Opaco
Opaco

+ Vetro o
Specchio

Effetto metallo
Effetto metallo   

+ Vetro o   
Specchio

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

Rovere - Noce
Rovere Thermo  

+ Vetro o            
Specchio

ZERO15

H	 P	 L	 ART.
180	 70 55⁄64	 30	 11 13⁄16	 30	 11 13⁄16	 ZQ 1924

Colonna 1 vano a giorno e 2 ante. 5 ripiani in legno.
Colonne avec 1 niche ouverte et 2 portes. 5 étagères en bois.
Cupboard with 1 open space and 2 doors. 5 wooden shelves.
Hochschränk mit 1 öffenen Teil und 2 Türen. 5 Einlegeböden aus Holz.

P

H

L


